
Két-három héttel van elõrébb a szõ-
lõ érése az átlagos évekétõl. A korai
fajták leszüretelését nagy valószí-
nûséggel már augusztus közepén
megkezdik a szekszárdi borvidé-
ken. Sokaknak jelentõs károkat
okozott a rég nem tapasztalt szá-
razság,  de még ilyen körülmények
között is jó minõségû szõlõtermésre
számíthatnak a termelõk. Az évjá-
ratról még korai beszélni, sok mú-
lik az elkövetkezõ idõszak idõjárási
viszonyain. A gazdák bizakodóak.

Az elmúlt hetek rendkívül meleg
idõjárása megviselte a szõlõt. Július
elsõ felében a termelõk
még úgy látták, minden
rendben van, augusztus
elején azonban a megyé-
ben már megjelentek az
aszálykárok, hiszen a he-
tekig tartó 40 fokos hõ-
ség és a szél olyan légkö-
ri aszályt okozott, ami
egy normálisnak mond-

ható esõs évben is
megviselte volna a
szõlõt. Az afrikai for-
rósághoz csapadék-
mentes idõszak is pá-
rosult, így a nagy szá-

razság sok helyen visszafordíthatatlan
károkat okozott. Ahol kevés a termõ-
réteg, vagy kevesebb a tápanyag, il-
letve ahol szurdok mellett van a szõ-
lõsor, bizony kiszáradó félben vannak
a szõlõtõkék.          (folytatás a 3. oldalon)
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Megyei Napló
Bátaszék, Bonyhád, Dombóvár, Dunaföldvár, Paks, Simontornya, Szekszárd,           Tamási, Tolnawww.tolnamegye.hu/megyei_naplo
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Sietõs a szõlõnek

22..  oollddaall  
♦♦♦♦ GGYYEERRÜÜNNKK  AA  TTEERRMMÉÉSSZZEETTBBEE!!

2007.  A ZÖLDTURIZMUS ÉVE
♦♦♦♦ EEGGYY  IIDDÕÕBBEENN  SSZZÉÉNNHHOORRDDÁÁSSSSAALL  KKEERREESS--

TTEE  KKEENNYYEERRÉÉTT  AA  HHAAZZÁÁJJÁÁÉÉRRTT  VVÉÉRRÉÉTT  AADDÓÓ
KKAATTOONNAATTIISSZZTT

Németh László veterán õrnagy
visszaemlékezése 

33..  oollddaall
♦♦♦♦ MMEEGGNNYYIITTOOTTTT  AAZZ  OOBBII  SSZZEEKKSSZZÁÁRRDDOONN

Otthonteremtõ- és barkácsköz-
pont szerepre készül a régióban

44..  oollddaall
♦♦♦♦ JJÓÓ  AA  SSZZAABBAADD  VVIIZZEEKK  MMIINNÕÕSSÉÉGGEE  AA  MMEEGGYYÉÉBBEENN

♦♦♦♦ RRAANNDDEEVVÚÚ  KKOOVVÁÁCCSS  ZZOOLLTTÁÁNNNNAALL

55..  oollddaall
♦♦♦♦ FFÕÕZZ  AA  MMEEGGYYEE  ––  SSNNIICCLLII

Receptet ajánl Barta Istvánné
Váraljáról

♦♦♦♦ AAZZ  AALLKKOOTTÓÓ,,  AA  SSZZEERRVVEEZZÕÕ  MMEEGG  AA  SSZZOOBBOORR

Közadakozásból öltött bronz-
testet a király

66..  oollddaall
♦♦♦♦ MMEEGGYYEEII  DDEELLEEGGÁÁCCIIÓÓ  JJÁÁRRTT  MMAAIINN--TTAAUUBBEERR

JJÁÁRRÁÁSSBBAANN

♦♦♦♦ PPÁÁLLYYÁÁZZAATTII  FFEELLHHÍÍVVÁÁSS

Pécsi fõiskolai – egyetemi kol-
légiumi férõhely elnyerésére

77..  oollddaall
♦♦♦♦ IISSMMÉÉTT  BBOONNYYHHÁÁDDRRAA  FFIIGGYYEELLTTEEKK  AA  RRÖÖPP--

LLAABBDDÁÁSSOOKK

Határon túlról is érkeztek az
Országos Röplabdás Találkozóra

♦♦♦♦ TTOOLLNNAA  MMEEGGYYEEII  IIDDÕÕJJÁÁRRÁÁSS--EELLÕÕRREEJJEELLZZÉÉSS
AAUUGGUUSSZZTTUUSSBBAANN

Akár augusztus közepén már elkezdõdhet a szüret

A Megyei Naplóban
új sorozatot indítunk
útjára, melyben olva-
sóinkkal szeretnénk
megismertetni a Tol-
na Megyei Önkor-
mányzat fenntartásá-
ban mûködõ intézmé-
nyeket. Elsõ alkalom-
mal a Wosinsky Mór
Megyei Múzeumba látogattunk.

– Már az 1848-as szabadságharc
elõtt felmerült a múzeum létrehozá-
sának gondolata, de az ismert törté-
nelmi események miatt elodázódott
ez a kezdeményezés – kezdte az in-
tézmény eredetére való visszatekin-
tést dr. Gaál Attila (képünkön) igaz-

gató. – Gróf Apponyi Sándor se-
gítségével a megyében ásatásokat
folytató Wosinsky Mór régi álma
egy újabb nagy eseménynek, a

Millenniumnak köszönhetõen vált
valóra: egy valódi múzeum épüljön
fel Szekszárdon. A megépítésében
Gróf Apponyi Sándornak elévülhe-

tetlen érdemei vannak,
hiszen kormányzati tá-
mogatások megszer-
zésében is közremû-
ködött. Rekord gyor-
sasággal, 1902-re ké-
szült el a neoreneszánsz
stílusú épület, aminek
az az érdekessége,
hogy eredetileg is mú-
zeumnak épült, és nem
egy más funkciójú
épületet alakítottak át
erre a célra. 

(folytatás a 3. oldalon)

Augusztustól 21 vonatpótló járatot
szüntetett meg a Gemenc Volán Zrt.
a kevés utaslétszám miatt. A felméré-
sek szerint az érintett járatok
gazdaságtalanok voltak. A já-
ratcsökkentés létszámleépítést
is von maga után. A sokakat
hátrányosan érintõ változás
mellett jó hír: a kényelmesebb
közlekedést tapasztalhatják
már jó ideje azok, akik Bony-
hád, Dombóvár, Tamási, Paks
és Szekszárd autóbuszállo-
másról indulnak útra.

2007. áprilisától a megszün-
tetett vonatok helyett vonatpót-
ló járatok indultak Dombó-
vár–Lepsény, Tamási–Pince-

hely útvonalon. Ezeken a kezdetektõl
utasszámlálást végzett a Gemenc Vo-
lán Zrt., ami során kiderült, hogy a já-

ratok gazdaságilag nem kifizetõdõek.
Így augusztus 1-jétõl a GKM jóváha-
gyásával 21 járatot szüntetett  meg a

Volán – tájékoztatott Miszler
Miklós személyforgalmi igazgató.
A mostani változások kizárólag a
Dombóvár–Tamási–Pincehely
környéki utasokat érintik, de nem
kizárt, hogy a késõbbiekben lesz-
nek még járatcsökkentések az
alacsony utasszám miatt. A jára-
tok megszüntetésérõl a társaság az
érintett falvak lakóit, önkormány-
zatait idõben tájékoztatta. Hamar
meg is érkeztek az elsõ visszajel-
zések, miszerint sokan sérelme-
zik a járatcsökkentést, de azért
vannak olyanok is, akik megértik
a döntést.        (folytatás a 2. oldalon)

LLAAPPUUNNKK  TTOOVVÁÁBBBBII  TTAARRTTAALLMMÁÁBBÓÓLL

Megyei Napló – IItttthhoonn,,  TToollnnáábbaann

I. Lipót király 1699. szeptember 1-
jén adományozott pecsétet tartal-
mazó diplomát Tolna megyének. E
jeles eseményrõl évrõl-évre megem-

lékezik a megyei önkormányzat a
Megyenap keretében. Idén három
település ad otthont az események-
nek. Szekszárdon, Tolnán és Zom-

bán várják az érdeklõdõ-
ket – hangzott el a Me-
gyenappal kapcsolatos
sajtótájékoztatón. 

Dr. Puskás Imre, a Tolna
Megyei Közgyûlés elnöke
elmondta, a korábbi évek-
hez képest szerényebb ki-
adással járó és nem egy
egész hetet felölelõ ren-
dezvényt szerveznek. 

(folytatás a 3. oldalon)

Az elmúlt hétvégén Szekszárdon több
mint 800 kutyát neveztek be a nemzeti
CAC Kutyakiállításra. A Dózsa pályán
megrendezett versenyre Ausztriából,
Szlovákiából, Németországból is érkeztek
kutyások, amit a MEOE (Magyar Ebte-

nyésztõk Országos Szövetsége) Szek-
szárdi Önálló Jogú Szervezetének elnöke,
Eppel János rendkívüli büszkeséggel
emelt ki. A magas színvonalú bírálat 17
ringben zajlott, ahol 150 kutyafajta vonult
fel a zsûri elõtt. Az ítészek az állatok foga-

zatán, szõrzetén kívül az izomzatot és a
harmonikus mozgást is figyelték. A leg-
népesebb mezõnye a II.-es fajtacso-
portnak volt, ide tartoznak a schnau-
zerek, a mastiffok és az õrzõ-védõ ku-
tyák is. Az országos versenyhez Német
Vizsla Speciális Klubkiállítás is kapcso-
lódott, amelyen 30 kutyust értékeltek. A
Best in show program keretén belül a fi-
atal felvezetõk versenye mellett a leg-
szebb kutyapárt is kiválasztották.

A Szekszárd Szépe elismerést egy si-
maszõrû szuka foxterrier, a 2 éves Agria
Raquel Welch érdemelte ki (képünkön).
Tenyésztõje Korózs András és Korózs-
Papp Judit, tulajdonosa Ottófi Melinda.
A nyolcszáz kutya közül a legszebbnek a
7 éves hosszú szõrû collie szukát, Nyitra-
menti Igneous Lace-t értékelte a verseny-
bíróság, tenyésztõje Balázsovits János,
tulajdonosa Csurgai Brigitta.              -hzs-

Családi programok 
a Megyenapon

Idén 9. alkalommal rendezik meg a megye 
legnagyobb ünnepét

Kevés utas, kevesebb buszjárat Tolnában
Ugyanakkor új információs rendszer több város pályaudvarán

Mészáros Pál szõlõjében 
is már beérett 

a zweigelt és a kadarka

Négylábú parádé

BBEEMMUUTTAATTJJUUKK  AA  MMEEGGYYEEII   ÖÖNNKKOORRMMÁÁNNYYZZAATT  IINNTTÉÉZZMMÉÉNNYYEEIITT

A Wosinsky Mór Múzeum 
a megye értékeit õrzi és ápolja
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A Magyar Turizmus Zrt. a 2006-os
Bor és Gasztronómia kampány év
sikerére alapozva idén a „Zöldturiz-
mus éve” akciót hirdette meg belföl-
di marketingjében. A tematikus év
legfõbb célja a hazai lakosság érdek-
lõdésének felkeltése illetve erõsítése
a természeti értékek iránt. Tolna
megyében is szerveznek programo-
kat azok számára, akik szabadide-
jüket szívesen töltik a zöldben.

A program középpontjában a gya-
logtúrázási lehetõségek, nemzeti par-
kok, lovas-turisztikai és egyéb kap-
csolódó szolgáltatások népszerûsíté-
se, az egyes  régiók természeti érté-
keinek bemutatása áll. A sorozat már-
ciusban egy „kincskeresõ
játékkal” indult. Az Uta-
zás kiállítás majd az azt
követõ regionális vásárok
látogatói is az elõzõ évek-
nél gazdagabb zöldturisz-
tikai ajánlatokból, kiad-
ványokból válogathattak.
Áprilisban  a Család Lo-
vardája Programban lo-
vas létesítmények 50%-
os kedvezménnyel kínál-
ták szolgáltatásaikat. Jú-
nius 18-24. között zajlott
a „Magyar Nemzeti Par-
kok Hete”. 

A hátralévõ események közül ki-
emelendõ a szeptemberi Európai
Autómentes Hét, illetve az október
6–7-i Európai Madármegfigyelõ Na-
pok. Az országos nagyakciókon kí-
vül a régiók a települések, a nemze-
ti parkok is kialakították saját prog-
ramjaikat. 

A Dél-Dunántúli Regionális Mar-
keting Igazgatóság kiadásában jelen-
tek meg a Kiránduljunk együtt! és a
Hív a természet! címû kiadványok,
amelyekben több mint 100 túrából
válogathatnak a régió természeti érté-
keit megismerni szándékozót. A kí-
nálatban Tolna megyét érintõ rendez-
vények is helyet kaptak. Ilyen a szep-
tember 1-jére hirdetett „Gemenc 100

kerékpáros teljesítménytúra” és a
szeptember 23-i „Ozorai Pipo nyo-
mában” emléktúra. Október 7-én a
gyaloglás világnapján Szálka és
Szekszárd környékére várják a ter-
mészet szerelmeseit. A Tamási Nyár
2007 rendezvénysorozat is kibõvült
természetjárással. Július végén a
gyulaji erdõbe kerékpároztak és gya-
logoltak a résztvevõk, ahol szakem-
berektõl tájékoztatást kaptak az erdõ-
és vadgazdálkodásról, a turisztikai
kínálatáról. Augusztus közepén a
Pacsmagi tavakat keresik fel. A ki-
rándulók betekintést nyerhetnek töb-
bek közt az ott folyó természetisme-
reti tábor életébe, megismerkedhet-
nek a madárgyûrûzés fogásaival, is-

mereteket szerezhetnek az itt
költõ, illetve átvonuló szár-
nyasokról. Arra is lehetõsé-
gük nyílik, hogy a nem rég
kialakított  turista útvonala-
kon akár saját szervezésben
bebarangolják a környezõ
dombokat, völgyeket a
túrázók. 

Az év még hátralévõ zöld-
turizmus eseményeirõl rész-
letes felvilágosítás kapható a
www.itthon.hu, a www.deldu-
nantul.hu honlapokon, vala-
mint a Tolna megye tourin-
form irodáiban.                 Ö.J.

Gyerünk a természetbe!

A vonatpótló járatok indulásakor há-
rom buszt állítottak üzembe, és 8 új
gépjármûvezetõt vettek fel. Most a há-
rom buszból kettõt vontak ki a forga-
lomból, a maradék egy pedig az egyet-
len megmaradt járatpáron, a Dombó-
vár Tamási útvonalon szállítja majd az
utasokat. A 8 gépjármû-
vezetõbõl 3-at elbocsátot-
tak. Jó hír, hogy a tanév
kezdetétõl a Gemenc Vo-
lán újdonsággal is készül:
négy iskolabuszt indít
Törökkopány, Zomba,
Tevel és Bonyhád útvo-
nalon, amelyet viszont
csak iskolások és a kísérõ
pedagógusok használhat-
nak a többi járat teher-
mentesítése érdekében.

Ugyancsak az utasok
kényelmét szolgálja a
bonyhádi, a dombóvári,
a tamási, a paksi és a

szekszárdi autóbuszállomásokon
nemrég befejezett fejlesztés. A helyi
járatos közlekedéssel ellátott Tolna
megyei városok a megyeszékhely
gesztorságával egy közel 320 millió
forintos pályázatot nyertek el még
2004-ben. Ennek keretében készült
el az említett városokban az az infor-

mációs tájékoztató rendszer, amely
megállónként jelzi a busz menetirá-
nyát, illetve azt, hogy mennyi idõ
van hátra az indulásig. Emellett pél-
dául a szekszárdi pályaudvaron az
akadálymentesítés és a vizesblokkok
kialakítása mellett az új padok és a
klimatizált helyiségek is az utasok és

az itt dolgozók kényelmét
szolgálják. 

Ezen kívül Dombóváron,
Pakson és Szekszárdon a he-
lyi járatokat urh és tájékoztató
rendszerrel látták el. Az elõb-
bi a sofõrök kommunikációját
könnyíti meg, utóbbi a járat
száma és a következõ megál-
ló jelzésével az utasoknak
nyújt segítséget. A buszveze-
tõk elmondása szerint mind-
két rendszert örömmel, elége-
detten  fogadták az utasok. Az
új táblákat pedig a vandálok
sem rongálhatják meg egy-
könnyen.         Hajdú Zsuzsanna

Tolna megyei nyugállományú kato-
natisztek meglátogatták Király Bé-
lát, az 56-os nemzetõrség egykori
parancsnokát Budapesten. A dele-
gáció tagja volt a 90 éves szekszár-
di veterán, Németh László is.

Egykori bajtársai ma már történel-
mi figurák. Kéri Kálmánnal Huszton
ismerkedett meg, az 1944-es vissza-
vonuláskor. Király Béla az 56-os
nemzetõrség parancsnoka pedig a
háború elõtt Szekszárdon szolgált –
itt is nõsült meg –; vele még régebbi
a barátsága. Regénybe illõ életutat
járt be Németh László. Evangélikus
családba született, édesapja volt a
szekszárdi egyházközség megalapí-
tója és a templom építõje. Édesanyja
betegeskedett, s mivel Bécsben ke-
zelték, õ ott született 1917-ben, és
1923-ig osztrák állampolgár volt. El-
végezte Szekszárdon az elemi isko-
lát, a Garay gimnáziumot, majd a fõ-
városba, a Ludovika akadémiára ke-
rült. Tiszti szolgálatát Kaposváron
kezdte, hadnagyként, 1939-ben. Két-
szer vezényelték a frontra, mindkét-
szer súlyosan megsebesült. Elõször
1942-ben Donyec mellett, ahol egy
aknagránát robbant fel a közvetlen
közelében, majd felépülése és visz-

szakerülése után, 1944-ben Akasztó
községben, utcai harcban. Fej- és
lábsérüléseket szenvedett, kórházvo-
nat szállította a hátországba, aztán

nyugatra került, de amint tehette,
1945-ben hazajött. Katonai pályáját
kívánta folytatni, ám azokban a za-
varos idõkben, amikor mindenkiben
ellenséget láttak az ország új urai, B
listára tették, és 1946-ban eltávolí-
tották a hadseregbõl. 

Ezt követõen jó ideig vasúti rakodás-
sal és szénhordással múlatta az idõt, a
hazáért vérét adó, hadirokkantnak nyil-
vánított tiszt. Negyven tonna kõ kilapá-

tolása, vagy a százkilós rézgálicos zsá-
kok kihordása a vagonból – ez biztosí-
totta a megélhetést. Szerencsére szívós,
optimista alkat Németh úr. A testedzés
sosem állt távol tõle, már az akadémián
is sportolt, kedvence a modern penta-
ton – az öttusa – volt. 

Persze a front az erõs fizikai és lel-
ki alkatú tiszteket is megviselte. Õ
egy 350–380 fõs, nehézfegyverzetû
alakulat parancsnoka volt. S amikor
nyomultak elõre, akkor látták csak
igazán, hogy mire képesek a fegyve-
reik. Emberdarabok csüngtek az el-
foglalt erdõ fáin. Visszavonuláskor
ugyanez a kép fogadta õket, csak ek-
kor már a saját bajtársaik tetemei szó-
ródtak szanaszét. Egy alkalommal
egy faluszéli romos ház két kisablaká-
ból kémlelték az ellenséget egy baj-
társával. És a sors úgy akarta, hogy az
orosz mesterlövész nem rá célzott. A
társát lõtte ki, akit hátra vittek a se-
gélyhelyre, és akire az orvos csak le-
gyintett: lássák el a fejsebét, de re-
ménytelen. S ami szinte csoda: két év
múlva találkozott ezzel a sebesülttel
Kaposváron! Elmesélte, hogy egy
lengyel kórházba kötött ki, ahol már
kirakták a hullák közé, mégis itt van. 

Több százezren azonban nem tér-
hettek vissza. És aki hazajött, kitette
magát az esztelen üldöztetésnek. Né-
meth László körül is sündörgött az
ávo. A felesége rettegett, a két lánya
sírt, ha civil ruhás nyomozó kopogta-
tott. Egyszer le is tartóztatták, elvitték
Pécsre, és nem sokon múlott, hogy
nem internálták. Nagy megaláztatások

után elengedték, és 1950–53-ig rend-
õri felügyelet alatt állt. Semmi bûne
nem volt. Mint mondja, ezt csak az
értheti meg, aki élt a félelem éveiben. 

Nagy Imre hatalomra kerülésekor
konszolidálódott a helyzet. Az egy-
kori tiszt elvégzett egy könyvelõi tan-
folyamot – ahogy fogalmaz: katoná-
ból számviteli kukac lett –, s búcsút
mondhatott a vagonkirakásnak. Az
Agrokernél helyezkedett el, ahol osz-
tályvezetõ, végül igazgató lett. Nyug-
díjba vonult 1979-ben, de még tíz
évet dolgozott, különféle nagyberu-
házások számviteli ügyeit intézve.
Közben megvettek és rendbe hoztak
Badacsonyban egy régi szép házat;
ott érzi magát legjobban a család. 

Senkire nem haragszik, de az na-
gyon nem tetszik neki, hogy mosta-
nában nagy számban teremnek a hõ-
sök. Egymást tüntetik ki és léptetik
elõ, aminek következtében az igazi
érdemek súlyukat vesztik. Az orszá-
gos hagyományõrzõ rendezvényeken
– mint meséli – az ember csak bámul,
hogy mennyi már az ezredes meg a
tábornok. Miközben õ, a keleti fron-
tot kétszer is megjárt hadfi továbbra
is magyar királyi fõhadnagynak,
nyugállományú õrnagynak érzi és
vallja magát.                  Wessely Gábor

Egy idõben szénhordással kereste kenyerét, a hazájáért vérét adó katonatiszt
Édesapja alapította a szekszárdi evangélikus egyházközséget

2007 a Zöldturizmus éve

A 90 éves Németh László (jobbról) köszönti a 95 éves Király Bélát

Kevés utas, kevesebb buszjárat Tolnában
(folytatás az 1. oldalról)

Akár októberben elindulhat Pakson az

egynapos sebészeti ellátás azok után,

hogy a szaktárca támogatásról biztosította

a város ilyen irányú törekvését, továbbá a

helyi képviselõtestület júliusi döntése alap-

ján az eddig elkülönített 30 millió forintot

75 millióra egészítette ki. A pénzt az útépí-

tésekre szánt közel 200 millióból csoporto-

sították át. Ebbõl a rendelõintézetben vé-

geznek átalakításokat, és hoznak létre egy

olyan mûtõblokkot, ahol hat ágyas megfi-

gyelõ helyiség is lesz.  Forrás: Pakspress

Tolna megyében a jogosultak 77% élt ed-
dig a regisztrációs adó részleges vissza-
igénylési lehetõségével. Eredetileg az adót
annak kellet megfizetni, aki 2004. május 1.
és 2005. december 31. között külföldön
vásárolt személygépkocsit, lakóautót vagy
motorkerékpárt helyeztetett itthon forga-
lomba. Az ebbõl folyó bevétel az állam-

kasszát gyarapította, amelynek egy része
ugyanakkor a törvény szerint visszaigényel-
hetõ. Tolna megyében  a kamatokkal együtt
mintegy 256 millió forintot kaptak vissza az
érintettek. Aki eddig még nem élt törvény ad-
ta jogával, a szekszárdi Fõvámhivatalhoz, a
Damjanich utca 50. szám alatt még augusz-
tus 13-ig adhatja be  kérvényét.           -w-k-

EEggyynnaappooss  sseebbéésszzeett  PPaakkssoonn  iiss

Szekszárdon a Hunyadi utca 4.
szám alatt nyitotta meg irodáját a
Tolna Megyei Területi Cigány Ki-
sebbségi Önkormányzat. A mun-
katársak a megye területén élõ ro-
máknak a szociális ellátást érintõ
kérdésekben és pályázatírással kap-
csolatban nyújtanak segítséget.

Kalányos János, a Tolna Megyei
Területi Cigány Kisebbségi Önkor-
mányzat elnöke elmondta, hogy
ilyen képviselettel a rendszerváltás
óta nem rendelkeztek még. Az új iro-
da célja a Szekszárdon és környéken
élõ romák összefogása, ugyanis a
nemzetiségen belül tapasztalható
széthúzás miatt nem volt könnyû
megoldani a hátrányos helyzetben
élõk minél jobb és hatékonyabb tá-
mogatását. Ehhez az irodához bármi-
lyen roma származású ember fordul-
hat, ha problémája van. Tulajdon-

képpen az egész cigányság érdekeit
akarja képviselni. 

Az irodát a szekszárdi kisebbségi ön-
kormányzat még az elõzõ ciklusban
használta. Most az illetékes minisztéri-
um és a Tolna Megyei Önkormányzat
segítségével sikerült átalakítani és be-
rendezni. A dolgozók legfontosabb fel-
adata a súlyos gondokkal küzdõ rétegek
felvilágosítása és tájékoztatása, mivel  a
cigányok között sok az öreg, idõs em-
ber, akik nem tudnak írni, olvasni, akik
nem tudják hova kell fordulni a külön-
bözõ ügyekben. Nekik is szeretnének
segíteni. De feladataik között szerepel
többek között a szeptember 30-ig be-
adandó roma tanulmányi ösztöndíjak-
kal kapcsolatos pályázatok benyújtá-
sa, amely sok roma fiatal számára je-
lenti a továbbtanulás, a jobb életkörül-
mények biztosításának lehetõségét.

Az új iroda munkanapokon 8 és 14
óra között várja ügyfeleit.                KB

Roma érdekképviselet
új helyen

MMéégg  kkéétt  nnaappiigg  jjáárr  vviisssszzaa  aa  „„rreeggaaddóó””

Túrázók indulnak a gyulai erdõbe



A hatalmas kiállítótereket a mai kor
igényeihez igazítva megosztottuk és
galériásítottuk, ezáltal kihasználtabbá
váltak tereink. A raktár-kérdés azon-
ban még mindig nem megoldott. 

– A múzeumokról az embereknek
elsõsorban a kiállítások jutnak eszük-
be. Emellett azonban más feladatok-
kal is foglalkoznak. Melyek ezek?

– Már a Wosinsky Mór által elindí-
tott tevékenységi köröket végezzük. A
klasszikus múzeumi kutatási ágak ná-
lunk is megtalálhatók a ter-
mészettudomány kivételé-
vel. Ezek a régészet, a nép-
rajz, a képzõ- és iparmûvé-
szet, irodalomtörténet, ezen
belül is kiemelten Szek-
szárd híres íróinak, költõi-
nek (Babits Mihály, Garay
János, Mészöly Miklós,
Baka István) emlékei, törté-
neti, múzeumi gyûjtemé-
nyek. Emellett a szakembe-
rek számára látogatható
könyvtárunk is van.

– Kik segítik munkáját
és mely területeken?

– A megszorítások miatt
a korábbiaknál kisebb szakembergár-
dával tudjuk ellátni feladatainkat. Ez
alól csak a régészet a kivétel, amit az
autópálya-építések miatti feltáró
munkák indokolnak. A néprajz terü-
letén Balázs Kovács Sándor dolgo-
zik, aki Sárköz szülötte, és a megye
iránt nagyon elkötelezett kutató.
Munkáját egy gyûjteménykezelõ kol-
léga segíti. Két történész-muzeoló-
gus alkalmazottunk van, valamint Dr.
Glósz József kandidátus, aki azonban
nyugdíjazás elõtt áll. Az irodalomtör-
téneti és képzõmûvészeti részleget
Lovas Csilla vezeti, aki leterheltsége
mellett rendkívül lelkesen végzi

munkáját. Sikereirõl a múzeum kü-
lönbözõ rendezvényei – pl. múzeu-
mok éjszakája, iskolai és egyéb fog-
lalkozások – tanúskodnak. A Bucsá-
nyi Kálmán vezetésével mûködõ res-
taurátor osztály szintén fontos felada-
tot végez, hiszen gyakorlatilag min-
den részleget kiszolgálnak. A könyv-
tárat Deli Erzsébet vezette eddig, aki-
nek munkájára valamilyen formában
a jövõben is számítunk. Hozzánk tar-
tozik a komoly idegenforgalmi vonz-
erõvel bíró simontornyai Vármúze-

um, amelynek vezetõje Endreffyné
Takács Mária.

– Mely részlegek látogathatók a
közönség számára a múzeumban?
Milyen kiállításokat ajánlana az ol-
vasók figyelmébe?

– Több helyszínen vannak kiállítá-
saink. Simontornyán az 1970-es évek-
ben berendezett kiállítás még ma is
áll, amelynek felújítására már készül-
nek a tervek. Szekszárdon az Iroda-
lom Házában lévõ Mészöly-kiállítást
és a Babits-házban Babits Mihály és
Baka István kiállítást tudnám ajánlani
az irodalom kedvelõknek. A régi me-
gyeháza termeiben mûködik a régi

bútorokat, eszközöket bemutató, va-
lamint Mattioni Eszter és Esze Tamás
hagyatékából összeállított kiállítás.
A Szent István téren lévõ központi épü-
letünkben a szintén az 1970-es évek-
ben felállított régészeti anyagok mel-
lett új kiállításunk van, amely a Hon-
foglalástól vezet végig bennünket a
különbözõ történelmi korokon. Tolna
megye szakrális emlékeivel kezdõdik
a tárlat, aztán a termeken keresztül a
középkori életmódot, illetve a külön-
bözõ feltárások eredményeit bemutat-

va jutunk el a néprajzi be-
mutatóig. Egy nagyon szép
Sárközi-házzal fejezõdik be
ez a négy terem. A folyosó-
kon a Szekszárdot bemutató
„Egy kisváros a századfor-
dulón” címû kiállítás látha-
tó, amely Kelet-Nyugat irány-
ba vezeti végig a látogatót a
városon. A vasútállomástól a
belvároson át, a református
városnegyeden keresztül a
Remete-kápolnáig vezet az
„út”. Ezekkel a gazdag, mo-
dern szemléletû kiállítási
anyagokkal idén nagy siker-
rel szerepeltünk „Az Év

Múzeuma” pályázatán és a „Látoga-
tóbarát múzeumok” pályázatán elsõ
helyezettek lettünk.           Réger Balázs

3. oldal                                                                                                                                                                                                                                                        MMEEGGYYEEII  NNAAPPLLÓÓK Ö Z É L E T

(folytatás az 1. oldalról)

Több ültetvényen az erõs napsütés
miatt megjelentek a perzselések is a
leveleken és a bogyókon. Ez azért
veszélyes, mert váratlan, erõs csapa-
dék következtében a fürtök felreped-
hetnek, nem tudják megfelelõen fel-
venni a vizet, és a növényen megje-
lenhet a botritisz. Kelemen Erika
szekszárdi hegybíró szerint jelen
esetben ajánlott, hogy az
úgynevezett csonkázást
vagy a hónaljhajtások el-
távolítását mértékkel vé-
gezzék a termelõk, hogy a
szõlõfürtök ne kerüljenek
hirtelen a napra. 

A jó tápanyagellátottsá-
gú és vízgazdálkodású ta-
lajon szerencsére még jó
állapotban van a növény,
de a mostani helyzetet
nagyban befolyásolja a
fajta is. Mészáros Pál
szekszárdi borász, a szek-
szárdi Hegyközség elnö-

ke elmondta, a kadarkának kifejezet-
ten kedvez, a merlot fajtát viszont
eléggé megviseli ez az idõjárás. A
betegség most nem támad (lapzár-
tánkkor, augusztus 3-án), nem kell
permetezni, mert olyan nagy a szá-
razság, hogy ilyen viszonyok között
a gombák sem tudnak megélni. Ettõl
függetlenül hatalmas szükség van
kiadós csapadékra, ami július végén

meg is érkezett, és amitõl egy kicsit
felüdült a szõlõ.

A jelenlegi állás szerint a korai faj-
ták (zweigelt, oportó, zenit, szilváni)
szüretelése már augusztus 20-a körül
elkezdõdhet. A korai csemegeszõlõk-
bõl már  a hónap eleje óta lehetett
lakmározni. Mészáros Pál elmondta:
már tavaly is kevés volt az országos
termésátlag, és idén ez a szám nagy

valószínûséggel még lej-
jebb süllyedhet. A felvásár-
lási ár viszont ennek függ-
vényben még tovább nõhet
majd. Az évjáratról még ko-
rai beszélni, sok múlik az
elkövetkezõ idõszak idõjá-
rási viszonyain, a gazdák
mindenesetre bizakodóak,
nem esnek kétségbe. Sok
tapasztalattal rendelkeznek
már, hogy miként lehet mi-
nõségi szõlõt és bort elõállí-
tani, még ilyen különleges
idõjárási tényezõk mellett is.

Hajdú Zsuzsanna

Sietõs a szõlõnek

A programok összeállításánál fontos
szempont volt, hogy ne csak Szek-
szárd legyen a fõ helyszín, hanem a
megye más települései is. A
Megyenapot és kísérõ ren-
dezvényeit úgy állították
össze a szervezõk, hogy
azok a család minden
tagja számára értékes
és kellemes idõtöltést
biztosítsanak. Augusz-
tus 31-én, pénteken a
szekszárdi Mûvészetek
Házában 18.30-tól „Az Én
Tolna Megyém” címû fotópályázat
képeibõl rendezett kiállítás megnyi-
tójára és egy komolyzenei mûsorra
kerül sor, amit a fotópályázat díjki-

osztása követ. Szeptember 1-jén,
szombaton Tolnán a programok 9
órától ünnepi ökumenikus istentiszte-
lettel kezdõdnek, majd zászlófelvo-

nás és az ünnepi közgyûlés követ-
kezik, amelynek helyszíne a

Bezerédj Pál Sport és Sza-
badidõközpont. Itt adják át
a megyei kitüntetéseket.
14 órakor, a Sztáray Mi-
hály Gimnázium udvarán
nyitja meg hivatalosan a

megyei tanévet dr. Braun
Márton országgyûlési képvi-

selõ. „Az Év legjobb tanulója”
díjat a megyei tanévnyitó zárásaként
adják át. Délután a családoké a fõsze-
rep. 15 órától a tolnai Duna-parton a
színpadon látható és hallható lesz a

Szélkiáltó Együttes, Kovács Gábor
és a Csurgó Zenekar. Lesznek kéz-
mûves foglalkozások, történelmi ját-
szótér, karaoke-show, bohóc-mûsor,
kutyás bemutató és este 19 órától ut-
cabál a Wery Take Zenekarral. Szep-
tember 2-án, vasárnap 10 órától
Zombán, a kastélyparkban kerül sor a
„Minden ízében Tolna megye” elne-
vezésû gasztronómiai találkozóra,
melyen a megye településeinek csa-
patai vesznek részt, egy-egy jellegze-
tes helyi étel elkészítésével. Délután
hagyományõrzõ együttesek színesí-
tik a programot. A Megyenap kísérõ
rendezvénye a már  hagyományosnak
számító Levéltári Konferencia, amely
szeptember 7-én lesz a régi megyehá-
za dísztermében.                           -re-

(folytatás az 1. oldalról)

Családi programok a Megyenapon

A Wosinsky Mór Múzeum 
a megye értékeit õrzi és ápolja

A Wosinsky Mór Megyei Múzeum 
kedd–péntek: 10–18 óráig

A Vármegyeháza kiállításai
kedd–péntek: 9–17 óráig

A Simontornyai Vármúzeum
április 1-jétõl – szeptember 30-ig

kedd–péntek: 10–13 óráig 
és 14–17 óráig, 

október 1-jétõl – március 31-ig hétfõ 
és vasárnap kivételével 10–16 óráig

NNYYIITTVVAATTAARRTTÁÁSSII  RREENNDD

(folytatás az 1. oldalról)

Alig egy hónappal a konkurens cég
üzletnyitása után, annak szom-
szédságában augusztus 2-án az OBI
otthonteremtõ- és barkácsközpont
épületét is átadták Szekszárdon.
6500 négyzetméteren, 272 ingyenes
parkolóhelyen több tízezer fajta
termék várja az érdeklõdõket. Az
áruház a város és a régió igényei-
nek figyelembevételével a Dél-Du-
nántúl otthonteremtõ- és barkács-
központja kíván lenni.

Az OBI termékválasztéka négy terü-
letet ölel fel: lakáskultúra, építkezés-
hez, felújításhoz kapcsolódó áruk,
mûszaki cikkek, kertészeti termékek.
Reiter László, az áruházlánc ügyveze-
tõje  a megnyitón hangsúlyozta: a vá-
sárlók partnerei szeretnének lenni, nem
pedig egyszerû termékértékesítõk. Eh-
hez azonban sok minden kell: például
már a választékot is, úgy alakították ki,
hogy a helyi igényeknek maximálisan
megfeleljenek. A borászatra és a kerté-
szeti termékekre koncentráltak. Piac-

vezetõként az áraik versenyképesek,
hiszen szinte a legolcsóbban tudják be-
szerezni és kínálni a különbözõ árukat. 

A megnyitó elõtti sajtótájékozta-
tón szóba került a Szekszárdon kiala-
kult  versenyhelyzet, hiszen júliusban
ugyancsak a déli városkapunál meg-
nyitott a Bricostore barkácsáruház. Az
érintettek szerint ez a vásárlók elége-
dettségét szolgálja majd. Horváth Ist-
ván polgármester kiemelte: a legfonto-
sabb, hogy a városban és a környéken
élõk profitáljanak leginkább az áruhá-
zak ittlétébõl. Az OBI 70 új minõsé-
gi munkahelyet, és nem alkalmi mun-
kát teremetett, amely révén a dolgozók
jobban kötõdnek Szekszárdhoz, hiszen
megélhetésük itt biztosított.

A cég nem csak szolgáltatni szeret-
ne, több kíván lenni, mint a város
egyik áruháza. A közéletben és a fej-
lesztésekben is aktívan részt vesz
majd – ígérték a megnyitón. Elsõ lé-
pésként a várossal közösen egy kor-
szerû játszóteret alakítanak majd ki. 

Kiss Boglárka

Az utóbbi hetekben országos,
sõt európai botrányt kel-
tett a dioxinnal szennyezett
guargumi ügye. Ezt a sûrí-
tõanyagot, amelyet most be-
tiltottak hazánkban, számta-
lan cég alkalmazza. Tolna
megyében mártöbb cég jelezte,
hogy használja a guargumit.

Az adalékanyag a legtöbb olyan
vállalkozás termékében megtalálható,
ahol például tejterméket, fagylaltot
vagy sütõipari termékeket készítenek,
illetve gyümölcslevet vagy húskészít-
ményeket állítanak elõ. A dioxin,
amellyel vélhetõen még Indiában
szennyezett lett a guargumi, toxikus
anyag. Ha az emberi szervezetbe az
egészséges határmennyiségnél több
jut be, vese- illetve a májkárosodást
okozhat – tájékoztatta lapunkat Dr.
Korzenszky Emõd (képünkön), a Tol-
na Megyei Mezõgazdasági Szakigaz-
gatási Hivatal Élelmiszerlánc-bizton-
sági és Állategészségügyi Igazgatósá-
gának vezetõje. Az Európai Unió

megvizsgálta az anyagot,
és kimutatta dioxint. 

Az E412 kóddal feltüntet-
tet guargumit Tolna megyé-
ben is több cég használja.
Lapzártánkig néhányan már
jelentkeztek is a megyei ál-
lategészségügyi igazgatósá-
gon. A vállalkozások termé-
keit megvizsgálják, és amíg

az elemzés tart, addig a guargumit tar-
talmazó termékeket nem forgalmaz-
hatja cég – mondta el a fõállatorvos.

A megyei igazgatóság folyamato-
san vizsgálja az adalékanyagot fel-
használókat, így nemcsak azok a
vállalkozások kerülnek nagyító alá,
amelyek önként jelentkeztek. Dr. Kor-
zenszky Emõd szerint a közeljövõ-
ben számos olyan céggel találkoz-
nak majd, amelyek használják ezt az
adalékot. Az a vállalkozás, amelyik
nem jelenti az anyag használatát,
akár 3 millió forint birságra is szá-
míthat. A hatóság még mindig várja
az érintett cégek jelentkezését.  

Wessely Judit

Veszélyes E412
Több, az adalékanyagot használó cég jelentkezett már Tolnában is

Feketelistán a nagyadósok
391 millió forint a legma-
gasabb hátralék Tolna me-
gyében, ami szerepel az
APEH július 30-án nyilvá-
nosságra hozott fekete lis-
táján. Ezen azokat a cége-
ket és magánszemélyeket
tüntették fel, amelyek 100,
illetve 10 millió forintnál
folyamatosan magasabb
összeggel  tartoznak. 

A hivatal minden negyedévet kö-
vetõ hó 30-áig teszi közzé a legna-
gyobb hátralékosok listáját azzal a
céllal, hogy a gazdaság tisztaságát,
illetve a gazdasági kapcsoltok javítá-
sát elérje.

Az adóhivatal honlapján névvel és
címmel együtt olvashatók a legna-
gyobb adósok. Az országos listán
642 társaság és 1905 magánszemély

adatai szerepelnek – tudtuk
meg Fonyódi Jánostól (ké-
pünkön), az APEH Dél-Du-
nántúli Regionális Igazgató-
sága Szekszárdi Kirendelt-
ségének fõosztályvezetõ he-
lyettesétõl. Tolna megyébõl
5 gazdálkodó társaság, eb-
bõl három szekszárdi neve is
olvasható. Itt a legnagyobb

hátralék összege 391 millió forint, az
átlagtartozás pedig 192 millió. A ma-
gánszemélyek körében 45 adózónak
van a megyében hátraléka, akik kö-
zül 11 mûködik a megyeszékhelyen.
Náluk a legmagasabb adótartozás 102
millió forint, az átlagösszeg 23 millió. 

Megállapítható, hogy a Tolna me-
gyei adatok nem kirívóak, arányai-
ban az országos átlagtól nem maga-
sabbak. A tartozásokat  az adóhivatal
folyamatosan végrehajtja.            -h–k-

Tolna megyében is 
megnyitott az OBI



Tizenegy éve rendezték meg elõször a
Bonyhádi Állategészségügyi és Állatte-
nyésztési Tanácskozást, amely az évek
során országos agrárfórummá nõtte ki
magát, és köréje szervezõdött késõbb a
kétnapos Tarka Fesztivál. A színes for-
gatag ezen a hétvégén már hetedszer
vonz sok látogatót Bonyhádra.

Péntek délelõtt az agrárfórummal
kezdõdött a program, amelyhez kap-
csolódik a szarvasmarhákat ábrázoló
fotópályázat kiállítása. Utóbbi au-
gusztus 31-ig tekinthetõ meg a mûve-
lõdési központban. További két tárla-
tot is a Tarka Fesztiválon nyitnak meg.
Bonyhád 30 évvel ezelõtt kapott váro-
si rangot, majd 10 évvel ezelõtt kötött
partnervárosi szerzõdést a németor-
szági Hochheimmel. A jubileumokra

Máté Réka fotóiból összeállított kiállítás
augusztus 20-ig látogatható.

Pénteken és szombaton délután szóra-
koztató mûsorok várják az érdeklõdõket a
város szabadtéri színpadán. A helyi dalos-
és tánccsoportokon kívül érkeznek fellé-

põk Bajáról, Pécsrõl, Szekszárdról, illetve
színpadra lép Varga Feri és Balássy Betti,
a Sugarloaf, valamint Sasvári Sándor.
Mindkét napon utcabállal zárul a program.

A Tarka Fesztivál második napján, au-
gusztus 11-én délelõtt a Szekszárdi Tücsök

Klub elõadja díjnyertes darabját, a
Légy jó mindhalálig címû musicalt.
Ezen a napon mond a jubileumok al-
kalmával pezsgõs köszöntõt Bonyhád
és Hochheim polgármestere, illetve
idén is közel 200 csapatra fõznek a
helyszínen marhahúst a bográcsokban.

Vasárnap is kínál programot  a vá-
ros: ekkor rendezik meg a Bukovi-
nai Találkozások Nemzetközi Folk-
lórfesztivált. A gálamûsor 16 órakor
utcai felvonulással kezdõdik, majd
több mint 20 csoport mutatkozik be
a szabadtéri színpadon.               -mr-

A bonyhádi Tarka Fesztivál-
hoz kapcsolódóan ötödik
alkalommal hirdették meg a
szarvasmarhákat ábrázoló
fotók versenyét. A Tarka fo-
tópályázatra idén 39 alkotó-
tól 155 fotó érkezett. A zsû-
ri döntése alapján 80 fotót
tekinthet meg a nagyközön-
ség augusztus 10-tõl au-
gusztus 31-ig a Vörösmarty
Mihály Általános Mûvelõ-
dési Központban. Az idei
pályázat eredményei: I. he-
lyezett: Czire Alpár (Szé-
kelykeresztúr – Románia),
II. helyezett: Zágon László
(Nagykanizsa), III. helye-
zett: Frank Szabó Sándor
(Veszprém). A Magyartarka
Tenyésztõk Egyesületének
a különdíját Gyenes Kálmán
(Szeged) nyerte el.
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Vendégem a szekszárdi Fõispán ét-
teremben Kovács Zoltán utazási
szakember, akivel a nyár aktuális
témájáról, az utazásról, azon belül
is az utóbbi évek utazási szokásai-
ról, divatirányzatokról, s arról be-
szélgettünk, hogy mi magyarok a
sok elfoglaltság mellett, stresszes
világunkban hol és mivel pihenjük
ki magunkat. 

– ASzekszárdon mûködõ Center Tours
Utazási Iroda 15 éves, amelyet Ön és
leánya Kovács Ágota neve fémjelez.
Nagy rálátásuk lehet arra, hogy utazá-
si szokásaink változtak-e, és ha igen,
miben az eltelt másfél évtized alatt.

– Igényesebbek lettünk. Megszûn-
tek például  a 20-24 órás autóbuszos
utazások, a  repülõs és az egyéni uta-
zások kerültek elõtérbe. Az autóbusz-
szal való  útra kelést a kulturális kör-
utazások váltották fel. 

– Az utóbbi egy-két év trendjét mi
jellemzi? Hová szeretünk mi magya-
rok utazni, melyek a nagyon divatos
országok?

– Az idei nyáron újra nagy sláger
lett Görögország és a görög szigetek:
Kréta, Korfu, Rodosz, újdonság Za-
kynthos. Reneszánszát éli Bulgária.
Egyébként továbbra is Horvátország,
Olaszország, Tunézia és Törökország
maradt a leglátogatottabb úti cél. 

– Egyéni, csoportos, családi illetve
egyéb formában indul útnak szívesen
a magyar?

– Mindenféle forma megtalálható,
nem lehet egyet sem kiemelni, hogy az

a legmeghatározóbb. Sokan egyedül és
szisztematikusan fedezik fel maguknak
a világot, s sokan szeretik, ha a pihenés,
a nyaralás valamint az élménygyûjtés
napjaiban is ott vannak velük szeretteik. 

– Halljuk és látjuk a sajtóból, hogy
az egymás után megnyíló belföldi
wellnes centrumok menyire népszerû-
ek lettek, pedig a teljes körû wellness
szolgáltatás többnyire négy csillagos
körülmények között nem a legolcsóbb
árkategóriát jelentik…

– Szinte egész évben szokássá vált
az ezt megfizetni képes nemcsak kül-
földi, hanem a belfõldi utazóközön-
ség számára a pihenésnek, kikapcso-
lódásnak ez a formája. Az úgyneve-
zett „hosszú hétvégére” egyre na-
gyobb az igény az itthoni szállodák-
ban. Több esetben elõfordul, hogy
teltház miatt nem tudunk helyet biz-
tosítani vendégeinknek egy-egy nép-
szerû wellness hotelban.

– Beutaztatással is foglalkoznak?
– Zömében a külföldi utak szerve-

zése a fõ profilunk. Amennyiben be-
utazásra kapunk megrendelést,  úgy
azt is szívesen teljesítjük. Ahogy a
magyar vendégek, úgy a külföldiek is
keresik a színvonalas szállodákat,
amiben viszont sajnos a mi térségünk
nem bõvelkedik.

– Lehet-e statisztikát készíteni,
hogy például korosztály, foglalkozás
vagy egyéb szempont szerint kik  utaz-
nak a legtöbbet? Kik azok, akik szisz-
tematikusan járják be a világot, s kik
azok, akik életük egy-egy nagy  álmát
valósítják meg  „az” utazással? 

– A korosztályi megosztásnak tel-
jes a palettája, a nyugdíjastól a cégve-
zetõig mindenki megtalálható az uta-
zóközönség között. Az idei évben van
egy réteg, akik nosztalgiázni járnak
vissza Bulgáriába. Vannak rendszeres
utazók, akik évente egy-egy ország
megismerését tûzik ki úti célként.

– Sok kívánság elhangzik egy-egy
út elõtt! Melyek a leggyakoribb kér-
dések, kérések?

– A szállással kapcsolatos részletek
a legfirtatottabbak:  hol helyezkedik
el, milyen a felszereltsége, milyen az
ellátás? A helyi szokások, vásárlási le-
hetõségek is érdeklik az utazókat. A
látnivalókról, a programokból, a pros-
pektusokból, úti könyvekbõl tájéko-
zódnak inkább az út elõtt az utasok.

– Többet utazunk-e, mint másfél
évtizeddel ezelõtt? 

– Több az utazó, ami abból is lát-
ható, hogy ma már a Balatonról (Sár-
mellék), Pécsrõl és Debrecenbõl is
indulnak repülõjáratok. Az utazási
irodák száma nem növekedett, hanem
a teljes körû szolgáltatás, az árú ala-

pok bõsége adja, hogy bárhová el le-
het utazni az apartmanos elhelyezés-
tõl a luxus szállodákig.

– Mivel utaznak legszívesebben a
magyarok: repülõ, busz, saját kocsi? 

– A kerékpártól, a motortól az au-
tón át a repülõgépig mindennel. 

– A nyárból a télbe, illetve fordítva
utaznak szívesebben az emberek?

– A nyárból a télbe való kiruccanás
nem igazán jellemzõ, bár egyre többen

keresi fel Ausztria és Svájc hegyeit, ill-
ve a Skandináv országokat. Viszont elõ-
térbe kerültek télen a meleg éghajla-
tú, egzotikus országokba irányuló  utak,
egyre nagyobb az érdeklõdés ezekre.

– Milyennek kell lennie egy jó uta-
zási irodának? 

– Aki bemegy egy utazási  irodába,
ne kapkodja el a döntést. Foglaljon
helyet, töltsön el egy órát, tájékozód-
jon és mondjon véleményt. Fontos a
kellemes környezet, és az, hogy  ked-
ves hozzáértõ kollégák tájékoztassák
az utast a lehetõségekrõl. Mi nagy
hangsúlyt helyezünk arra, hogy a le-
endõ utas már az érdeklõdésnél jól
érezné magát. Ehhez még rendelke-
zésre állnak a bõ információt nyújtó,
jól áttekinthetõ katalógusok, amelye-
ket el is lehet vinni. 

– Bizonyára az utazásszervezõ is
útra kel néha. Az Ön számára melyik
volt a legkedvesebb út, a legnagyobb
élmény? 

– A legkedvesebb, a legszebb, a
leglátványosabb, a legemlékezete-
sebb utazás? Sok ilyen volt. Nehéz
választani, mivel mind-mind óriási
élményt jelentett. Talán Indiát emel-
ném ki a maga különlegességével.

– Mi a tapasztalata az emberek
visszajelzése szerint, miért jó utazni,
világot látni, új kultúrát megismerni,
más földrészekbe betekintést nyerni? 

– A kérdésben benne van a válasz.
Új ország, új kultúra, új földrész, s az
élmény, az öröm, az emlék az, amit
az évek múlásával sem vehet el tõ-
lünk senki. 

Randevú egy pohár bor mellett – Sas Erzsébet rovata  

A nyári kánikulában a leg-
több ember elsõ útja fürdõ-
helyre, vízpartra vezet. Az
enyhülést hozó mártózás
azonban nem várt, kellemet-
len meglepetést is okozhat,
ami nem csak a víz minõsé-
gétõl függ. A júliusi rekkenõ
hõség dacára mindenesetre
jó a két legnépszerûbb für-
dõhely vize Tolna megyében.

Míg a strandok vizeit rendszeresen
fertõtlenítik, a szabad vizek öntisztu-
lással érik el ugyanezt. Szálka és
Fadd-Dombori a két leglátogatottabb
természetes vizû fürdõhely Tolna
megyében. Az ÁNTSZ laboratóriu-
ma kéthetente ellenõrzi a minõséget.
Lapzártánkkor a legutóbbi vizsgálat,
vagyis a július 23-i eredmények sze-
rint Szálka és Dombori vize megfele-
lõ minõsítést kapott. Tehát aggoda-
lomra nincs ok, hogy a júliusi tartós
kánikula rossz hatást gyakorolt  a mi-
nõségre. A szakemberek szerint ez a
szint várhatóan nem is fog romlani. 

Ennek ellenére azonban nem árt az
óvatosság – hívta fel a figyelmet
Dr. Halász Nóra (képünkön) kistérségi
tiszti fõorvos. Mint mondta, nem le-
het elégszer felhívni a figyelmet arra,
hogy a strandolás írott és íratlan sza-

bályait be kell tartani. Példá-
ul mielõtt a vízbe mennénk,
alaposan zuhanyozzunk le,
már csak azért is, hogy a
hõmérsékletkülönbség ne
okozzon keringési problémát.
Íratlan szabály, hogy nem a
vízben illik a kis- illetve
nagydolgot végezni. Erre a
gyerekek figyelmét külön fel

kell hívni, és a szülõ, kísérõ kötelessé-
ge arról gondoskodni, hogy a gyermek
vízbe menés elõtt használja a toalettet.
Az ÁNTSZ gyakori tapasztalata, hogy
a strandolók többsége mégis gyakran
megszegi az elemi illemszabályt.

Meleg idõben a vízben található
baktériumok még jobban elszapo-
rodnak, és még nagyobb az esélye
annak, hogy fertõzõ betegség követ-
heti a strandolást. Így aki hányással,
hasmenéssel járó megbetegedésben
szenved, kötõhártya-gyulladása, friss
sérülése vagy nõgyógyászati problé-
mája van, saját és mások egészségé-
nek megóvása érdekében ne menjen
a vízbe. A megbetegedések között
leggyakrabban a gombás, illetve a ví-
rus eredetû fertõzések szerepelnek.
Elkerülésük érdekében tartsuk be a
szabályokat, hogy a nyaralás ne vál-
jon rémálommá.               Hajdú Zsuzsa

„Utazni jó, világotlátni öröm és emlék”

Jó a szabad vizek minõsége a megyébenMegyénk rejtett kincsei 

A 63-as fõútról közelíthetjük meg a
legkönnyebben a szekszárdi kistér-
ség 2500 lakosú, sajátos szerkezetû –
12 településrészbõl álló – községét.
Vasútállomása is van a Bátaszék-
Sárbogárd vonal mentén. A leletek
tanúsága szerint már
a történelem elõtti
idõkben lakott volt a
Mezõföld összeszû-
külõ déli részén fek-
võ vidék. Legrégeb-
bi írásos emléke egy
1304-ben keltezett
adománylevél, eb-
ben templomát emlí-
tik. A török idõkben
kihalt, de 1730-ban
királynõi adomány-
ként Gindly Urbán
és Balázs tulajdoná-
ba került, s megkez-
dõdött újbóli felvirágzása. Tengelic
késõbbi birtokosai közt olyan törté-
nelmi személyiségeket is találunk,
mint Csapó Dániel és Vilmos vagy
Bezerédj István. A tulajdonosok lak-
helyül kastélyokat, kúriákat építet-
tek. Természeti értékei közül kieme-
lendõ a Bonyovszky-arborétum és a
Bogárzó-tó Felsõtengelicen, a Csa-

pó-kastélypark Középtengelicen.
Egyéb turisztikai látnivaló a reformá-
tus, evangélikus és katolikus templo-
mokon kívül a millecentenárium évé-
ben kialakított emlékpark is, amely-
ben Kiss István, Kossuth-díjas szob-

rász „A hét törzs” kompozícióját állí-
tották fel. Rendezvények sorában a
júniusi búcsú, az augusztusi faluna-
pok és a szeptemberi szüreti felvonu-
lás a legjelentõsebb. A hosszabb idõt
a településen töltõknek kényelmes
szállást, gazdag szolgáltatást nyújt a
korábbi megyei oktatási központból
átalakított szálloda.                         Ö.J.

Tengelic

Tarka hétvége BonyhádonVV..  TTaarrkkaaffoottóóppáállyyáázzaatt  ––  BBoonnyyhháádd,,  22000077..

Czire Alpár: Fenyítés

A szálkai strandon is jó a vízminõség

Fõ a marhapörkölt (2006-os felvétel)
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A váraljai BBaarrtthhaa  IIssttvváánnnnéé  EEttaa  nnéénnii a felvidéki
Nagyföldesen született. 1947. június 17-én, a la-
kosságcsere során kisgyermekként települt át szü-
leivel Váraljára. A snicli receptjét már itt tanulta.
Eta nénit gyakran kérik fel, hogy rendezvényekre
készítse el híresen finom „snicli”-jét. Ezt az ételt a
lakodalom napján a gyülekezõ násznépnek szol-
gálták fel hajdanán.

HHoozzzzáávvaallóókk:: 1 kg marhahús (comb, vagy vesepe-
csenye), 20 dkg vöröshagyma, 5-6 gerezd fok-
hagyma, 3 e.k. pirospaprika, õrölt bors, csipetnyi só, zsír.

EEllkkéésszzííttééss:: A húst vékony szeletekre, a vöröshagymát apróra vágjuk.
A fokhagymát megtisztítva összezúzzuk. Zsíron megdinszteljük a hagymát
és a fokhagymát, rászórjuk a paprikát, majd kevés vízzel felengedjük. Be-
lerakjuk a hússzeleteket, ízlés szerint sózzuk, borsozzuk. Ha a hússzeletek
megpuhultak, már kész is van a „snicli”.

Továbbra is várjuk a megyére jellemzõ érdekes recepteket, beküldõjük

fényképével együtt. LLáássssuukk,,  hhooggyyaann  ffõõzz  aa  mmeeggyyee!!
Megyei Napló 7100 Szekszárd, Epreskert u. 10. • e-mail: megyei.naplo@sednyomda.hu

Egy olyan szakember volt, aki három
évtizeden keresztül meghatározó sze-
repet játszott a megyeszékhely életé-
ben, aki gyógyítói tevékenysége mel-
lett a kórházbõvítés érdekében vég-
zett sikeres lobbizásával megnyitotta
a fejlõdés lehetõségét a megye legna-
gyobb egészségügyi intézménye elõtt.
Az építést támogatók valamennyien
Szekszárd díszpolgárai lettek. Róla
azt sem tudjuk, hogy kényszernyug-
díjazása után hol és meddig élt.

Treer István 1892. július
24-én Péterváradon szüle-
tett. Apja Dr. Treer József
orvos korai halálát követõ-
en édesanyja a gyerekek-
kel Szekszárdra, a Széche-
nyi u. 369 alá költözött. Jó
eredménnyel végezte az
elemi iskolát, majd azt
követõen középiskolai ta-
nulmányait a megyeszék-
hely állami fõgimnázium-
ban (csak 1923/24-es tan-
évtõl Garay!) folytatta. Nagybátyja,
Wosinsky Mór apát neve szerepel el-
hunyt apja helyett pártfogóként az is-
kolai anyakönyvben. Orvosi diplomá-
ját 1915-ben Kolozsváron szerezte.

Katonai szolgálatát követõen Szek-
szárdon a Ferenc kórház belgyógyá-
szati osztályán kezdte orvosi pályá-
ját. 1926. november 1-jétõl már mint
a belgyógyászati osztályt vezetõ fõor-
vos kapott igazgatói kinevezést.
„1926–1930 között a régi 350 ágyas
kórházat szakértelemmel és körülte-
kintéssel 850 ágyas modern, országo-
san elismert közkórházzá fejlesztette.
Ennek keretében berendezte és felsze-
relte az ország legnagyobb, 150 ágyas
speciális tüdõbeteg osztályát. Kórház-
igazgatói mûködése alatt megszervez-
te a közkórház keretében a szekszárdi
mentõállomást két autóval. Bérbevette
és megszervezte a szekszárdi határban
fekvõ 122 kat. holdas palánk-pusztai
tanyarendszerû elmebeteg foglalkoz-
tató telepet, amely nagy sertéstenyész-
tésével, tehenészettel és konyhakerté-
szetével biztosította a kórház napi
1000 fõnyi élelmezési szükségletét, te-
hát a tejet, zsírt, húst és zöldségfélé-
ket. Kibõvítette, illetõleg újjászervezte
az 50 fõnyi családápolási elmebeteg
telepet. Mint a szekszárdi vöröskereszt

elnöke évente gyûjtéseket rendezett és
így több száz szegény gyermeket látott
el ruházattal és élelemmel.”

A Ferenc kórház fejlesztésének
kulcsát Vendel István polgármester,
Jankó Ágoston fõispán, dr. Pesthy Pál
igazságügy-miniszter, Vass József
népjóléti- és munkaügyi miniszter tá-
mogatásának megszerzése jelentette.

A vármegye az állami támogatásért
hálából Horthy Miklósról nevezte el a
közkórházat, amelynek 1930. október

12-i megnyitásán a kor-
mányzói pár is megjelent.

Dr. Treer István 1944.
november végéig az igaz-
gatási munka mellett
nemcsak belgyógyászati
osztályt, hanem az új, el-
különítõ és fertõzõ pavi-
lon munkáját is irányítot-
ta. Pesthy Mártával kötött
házasságából két gyerme-
kük született. 1943-ban
minden tekintélyének latba
vetésével sikerült megaka-

dályoznia, hogy a németek az új kór-
házat elvegyék a polgári betegektõl,
és Pápára költöztessék. 1944. novem-
ber 28-án tényleges katonai szolgálat-
ra hívták be. December 6-án csapatá-
val „zárt katonai rendben”, (tehát nem
saját akaratából,) elhagyta az országot,
majd angol fogságba esett. Ott állandó
kórházi szolgálatot látott el és csak
1946. október 21-én tért haza. Ekkor

az alispánnál szolgálattételre jelentke-
zett, de nem állhatott munkába, mert
népbírósági bûnvádi eljárást indítottak
ellen. Mivel a „B” lista bizottság a bí-
rósági eljárás miatt nem foglalkozha-
tott ügyével, nem igazolták, nem dol-
gozhatott. Számos beadványt, kérel-
met juttatott el az illetékesekhez.

Amikor a népbíróság felmentette,
ismét az alispánhoz fordult, hogy
munkáját folytathassa, a számára jo-
gos illetményeket megkaphassa. Az
alispán 1947. április 2-i döntése sze-
rint Dr. Treer István kórházigazgató
fõorvos jogosulttá vált visszamenõ-
leg, hazaérkezésétõl egy összegben il-
letményére, lakbérsegélyre, valamint
családi pótlékra. A kórházi munka he-
lyett azonban negyed év múlva, 55
évesen nyugállományba helyezték.

1947. augusztus 16-án „végelbánás
alá vonással” a fõispáni határozat már
elbocsátásáról szólt. Az 1947. szep-
tember 3-i véghatározat, amely az
igazgató fõorvos kérelmeinek teljesíté-
sét követõen született, 43 szolgálati
évet állapított meg nyugdíja alapjául.

29 év munkaviszonyához 5 fõisko-
lai, az I. és II. világháború alatti csa-
patszolgálatért, 4 +5 hadi évet ismer-
tek el. Nyugdíját fizetésének 100%-
ában, 361 forintban határozták meg.

Mivel életének további alakulása a
szerzõ elõtt nem ismert, ha az olva-
sók közül valaki ennél többet tud,
örömmel fogadnánk. Dr. Dobos Gyula

Hármas évforduló. Közadakozás-
ból készült el a szekszárdi Szent Ist-
ván-szobor, öt éve. Alkotója, Farkas
Pál most töltötte be a hatvanat, a
közadakozást szervezõ Szigetvári
Ernõ – nyugalmazott banktisztvise-
lõ – pedig a nyolcvanat. 

A szekszárdi szobrász 60 éves.
Szegeden született, s csak 1971-ben
költözött Tolna megyébe. Máig kötõ-
dik a Tisza-parti városhoz, állnak ott
is köztéri alkotásai, és – ahogy fogal-
maz – mindhárom gyereke visszaszi-
várgott. 

Fa, bronz, kõ és kerámia figuratív
és nonfiguratív munkái megtalálha-
tók hazai és külföldi magán- és köz-
gyûjteményekben. Érmészeti tevé-
kenysége is igen jelentõs. Köztéri al-
kotása több mint hatvan van. 

Országos hírnevet a gondolkodó
székében ülõ Babits hozott Farkas Pál-
nak, 1981-ben. A fotel mészkõbõl, az
alak bronzból készült. Érdekes megol-
dás, bár nem példanélküli a szobrá-
szatban. A munkát, egy kiállítást köve-
tõen, a megyei tanács rendelte meg.
Aztán következtek a kultúra szûk esz-
tendõi, és a másik legismertebb Farkas
Pál-szoborra, a 2002-ben avatott Szent
Istvánra egészen másképpen, közada-
kozásból gyûlt össze a pénz. 

Ennek megszervezésében múlha-
tatlan érdemei vannak Szigetvári Er-
nõ nyugalmazott OTP-igazgatóhe-
lyettesnek. A 80 éves lokálpatrióta je-

les értékmentõ hírében áll Szekszár-
don. Piarista indíttatású lévén pályája
kezdetétõl fogva tudta, hogy bankár-
nak lenni átmeneti állapot, és a pénz
akkor ér igazán sokat, ha közcélokra
fordítják. A közös cél ezúttal az ál-
lamalapító szobrának felállítása volt,
amire össze is jött 6,5 millió forint.
241 cégvezetõvel tárgyalt – közülük
120-an utaltak az  elkülönített szám-
lára –, és mintegy ezer magánsze-
mély is fizetet több-kevesebb hozzá-
járulást. Közadakozásból utoljára

1898-ban állítottak Szekszárdon
szobrot, a Garay Jánosét. Akkor 41
évig tartott a gyûjtés, most 2 évig. A
szervezést 2000-ben kezdte a nyugdí-
jas banktisztviselõ, és 2002 augusz-
tus 20-án Dávid Ibolya igazságügy-
miniszter és Mayer Mihály megyés-
püspök, négyezer ember elõtt fel-
avatta Farkas Pál szobrát. 

Elsõ királyunkat lándzsával a kéz-
ben mintázta meg a mûvész. A több
mint kétméteres, négymázsás szobor,
3,5 méteres talapzatról néz le a szek-
szárdiakra. Szinte soha sem ábrázol-
ják lándzsával, holott ez – Farkas Pál
szerint –, egyenrangú szimbólum a
karddal, a jogarral és az országalmá-
val. Hirdeti a függetlenséget és az ál-
lam szervezettségét, kézbentartását. 

Az alkotás: kegyelmi állapot. El-
merülni egy feladatban, és csak arra
koncentrálni. A végeredmény aztán
magáért beszél. Farkas Pál megta-
pasztalta a kortársak és pályatársak
önzetlen szeretetét, elismerését, meg
azt is, hogyan változhat néha az
irigység fekete gyûlöletté. Azt vallja:
a legzseniálisabb alkotó sem lehet
egyedi, nagy állócsillag az égen.
Szüksége van a stabil családi háttér-
re, és olyan társakra a polgári létben,
amilyen Szigetvári Ernõ, aki tömege-
ket tudott mozgósítani annak érdeké-
ben, hogy közös élményük születhes-
sen, hogy Szent István Szekszárdon
bronztestet öltsön.          Wessely Gábor

Jeles Tolna megyei személyiségek

Dr. Treer István (1892–1947 után)

Az alkotó, a szervezõ meg a szobor
Közadakozásból öltött bronztestet a király

Szigetvári Ernõ (balról) és Farkas Pál 
a szekszárdi Szt. István-szobornál

Fotó: 
Nagy Ágnes

A Bátán élõ emberek életét a Duna
szabályozása elõtt a Duna, a Sárvíz, a
Báta folyó közelsége miatt a halászat
határozta meg. Annak minden vállfa-
ját ismerték, és a megélhetés egyik
forrásaként ûzték. A hagyományok
megõrzése minden területen fontos a
bátaiaknak, így a régi idõk halfogási
eszközeinek bemutatására Halászhá-
zat hoztak létre. 

Az épület utolsó lakója Kriskó
Imréné Takaró Erzsébet volt, aki egy
vert falú, dön-
gölt föld padló-
zatú, három
helyiségbõl ál-
ló kis házat ha-
gyott a gyûjte-
mény számára,
amely 1990-tõl
k ö z g y û j t e -
mény. A beren-
dezés is a halá-
szatból élõk
életmódját tük-
rözi. 2004-ben
nyílt meg a ha-
lászati eszkö-
zökkel kibõví-
tett kiállítás. A
lakóépület mögötti helyiségben ha-
lászó szerszámok: villing, kece, pirit-
tyháló, nyomó, tapogató, varsa, do-
bóháló, emécsõ, szapu, bárka, csák-
lya, szigony, jégvágó láthatók. Az
udvaron halászkunyhó és ladik idézi
a múltat. Az elsõ darabokat Balogh
Imre ajánlotta fel, majd Németh Jó-
zsef segítségével igyekeztek össze-
gyûjteni a még fellelhetõ régiségeket.
A tárlat egyik legkülönlegesebb da-

rabja az 1927-bõl származó 3-ágú
szigony, melynek használatát azóta a
Halászati Törvény betiltotta. 

Az Óvoda utca 6. szám alatti Ha-
lászházban minden családot szeretet-
tel vár Németh József és felesége,
akik szívesen mesélnek a látogatók-
nak a bátai halászok életérõl, szoká-
sairól is. Bejelentkezni a 74/490-558-
as telefonszámon lehet. Az elõzõ
évek 400–450 látogatójához képest
tavaly már 1600 fõ tekintette meg a

házat. Az itthoni iskolai osztályokon
kívül mexikói, kanadai, svédországi,
németországi vendégek is elismerõen
szóltak a gyûjteményrõl.

Az üzemeltetõ Általános Mûvelõ-
dési Központ  minõségi továbbfejlesz-
tésen gondolkodik. Szeretnének a
gyerekek számára kipróbálható halke-
resõket, halcsapdákat készíteni, hogy
az ide látogatók „kézzel fogható” él-
ményekkel távozhassanak.            DuO

Halászház Bátán 
HHaaggyyoommáánnyyttáárr

Mözsi Szabó István jubileumi kiállítása nyílt
meg július 21-én Szekszárdon a Mûvésze-
tek Házában. A tárlaton az 1927-ben Mö-
zsön született alkotó elmúlt tíz évének je-
lentõsebb munkái láthatók, azok mellett a
festmények mellett, amelyek életmûve fon-
tosabb állomásainak tekinthetõk. Ilyen pél-
dául a Vigyázó tornyok címû sorozat, ame-
lyet a letûnt román önkényuralom falurom-
bolási terveinek fenyegetõ hírei indítottak
el. Azt kívánja bemutatni, hogy a közös fe-
nyegetettség számos esetben össze tu-
dott kovácsolni három nációt (román,
szász, magyar), hat felekezetet.

A képek legtöbbje életrajzi ihletésû,
így a kiállításon helyet kapott a mûvész
családját jelképezõ alkotás is. Az életmû

kiállítás kapcsán felmerülhet a kérdés,
Mözsi Szabó István számára mi a mûvé-
szet: „Számomra a mûvészet magatar-
tásforma, ha úgy tetszik, szolgálat. A mû-
vészet nem lehet valamiféle érvényesülés
eszköze. Ha eszköz, akkor az emberré
válás – és félve megkockáztatom –, a
szarvassá válás eszköze. Hiszen, ahogy
a ballada-béli kilenc fiú a tökéletlen em-
beri törvények csömörétõl a természet
törvényéhez, a tiszta forráshoz menekül,
e forrást keresi a mûvész is a mûvészet
törvényeiben. Ezen kívül a mûvészet szá-
momra anyanyelvem, magyarságom vál-
lalásának formája.” (forrás: TolnaArt). 

Az alkotásokat az érdeklõdõk szep-
tember 9-ig tekinthetik meg.               -kb-

Nyolcvan év

• DUNAFÖLDVÁRON augusztus 19-én
18 órakor a SZENT ISTVÁN NAPI VIGAS-
SÁG elsõ programjaként megválasztják a
Vár borát a várban, majd 20 órától freak!

koncert lesz. 20-án megkoszorúzzák
Szent István szobrát, és kezdetét veszi a
X. Országos Halászléfõzõ verseny. A 9.30
órakor kezdõdõ ökumenikus istentisztele-
ten áldást kap az új kenyér, 10.30 órakor
hajók, csónakok vonulnak fel a Dunán.
Néptánc és mazsorett bemutatót is láthat
délelõtt a közönség Jet-ski és vízi-sí be-
mutatók mellett. Délután habparty, tûzoltó
és fitness bemutató lesz. A Mikkamakka
játszóház a gyerekeket, családokat szóra-
koztatja. A délután programjai: Farkashá-
zi Réka gyerekmûsora, Erõs ember
show, hastánc bemutató, sportrepülõ be-
mutató, mazsorett show, MONA LISA
együttes mûsora. 19 órakor fellép az AD
STÚDIÓ. A program este lampionos csó-
nakfelvonulással, tûzijátékkal zárul. 

• TOLNÁN a Tolna-Dunapart vízi
színpadnál augusztus 17–20. között

rendezik meg a nagyszabású TOLNAI
NYÁRI FESZTIVÁLT. A megnyitón 17-
én 17 órakor Tolna polgármestere
csapra veri az elsõ söröshordót. Este
discoparty keretében fellép KEFIR.
Szombaton délután a habparty után né-
met nemzetiségi tánccsoportok adnak
mûsort, majd latin és spanyol ritmusok-
ra  az SKA–Pécs együttes ad koncer-
tet. Az esti Retro Disco közben sárkány-
hajók vonulnak fel a vízen. Vasárnap
színes gyermekprogramok, hastánc és
egyéb táncbemutatók, kabarémûsor,
NO THANKS koncert, karaoke show
várja a vendégeket. Hétfõn, 20-án 12
órától az I. András Lovagrend közön-
ségprogramja (boszorkányüldözés, tol-
vajfogás, középkori eszközök kiállítása
és bemutatása) szórakoztatja a nagyér-
demût. Ott lesz Toma és csapata is tör-
ténelmi játékokkal, és a szlovákiai Barti
Bibic néptánccsoport is fellép. Este a 3
Generáció együttes 30 év legnagyobb
magyar slágerei adja elõ, közben 22
órától Tûzijáték lesz.

PPrrooggrraammookk  aauugguusszz ttuuss   2200--áánn  DDuunnaafföö llddvváárroonn  ééss   TToo llnnáánn
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Magyarország az Európai Unióban 

A fogyasztók javát szolgálja az az új,
egyszerûbb címkézési rendszer, ame-
lyet idén nyártól vezetnek be a napvé-
dõ készítmények csomagolásán (kez-
detben kb. 20%-ukon). Az új címké-
ken új UVA logó lesz látható, és nem
fognak már olyan megtévesztõ kifeje-
zéseket tartalmazni, mint „napfény-
blokkoló” vagy „teljes védelem”. Az
Európai Bizottság a tagállamokkal
közremûködve információs kampányt
indít, egyrészt hogy elmagyarázza a
napvédõ készítmények új címkézési
rendszerét, másrészt hogy tudatosítsa
az emberekben, hogy a napvé-
dõ készítmények használata
önmagában nem elégséges
a nap UV sugárzása elleni
védelemhez.

A fogyasztóvédelmi biz-
tos, Meglena Kuneva nyi-
latkozata szerint: „A fogyasz-
tóknak érthetõ és pontos informáci-
óra van szükségük ahhoz, hogy tuda-
tosan választhassanak a különféle
napvédõ készítmények között. Fel
kell hívnunk az emberek figyelmét
arra, hogy a napvédõ készítmények
csupán egy lehetõséget jelentenek a
napfény elleni hatásos védelemhez.
Ha ezeket a megfelelõ módon hasz-
náljuk, segíthetnek a bõrrák elleni vé-
delemben, de önmagukban nem ele-
gendõek. Ajánlott további óvintézke-
déseket is tenni, pl. ne maradjunk túl
sokáig a napon, húzódjunk be az ár-
nyékba, amikor a legerõsebb a nap-
fény, és viseljünk sapkát vagy kalapot
és napszemüveget.” 

Az ajánlás szerint az új címkéken
nem szabad többé a „napfényblokko-
ló” illetve a „100%-os védelem” kife-
jezéseket használni. Egyetlen napvé-
dõ készítmény sem képes ugyanis tel-
jes védelmet nyújtani. Egységesített,
közérthetõ kifejezéseket kell használ-
ni (mint pl. „alacsony”, „közepes”,
„nagyfokú”, „nagyon magas fokú”
védelem) a hagyományos fényvédõ
faktorok említése mellett. 

Az UVA-védelem egyértelmûbb
címkézése: Míg az UVB sugárzás az
ún. „leégés” kiváltója, az UVA-sug-

arak a bõr idõ elõtti elöregedé-
séhez vezetnek és az immun-

rendszer mûködését zavar-
ják. Mind a kétféle sugár-
zás nagyban hozzájárul a
bõrrák kialakulásának koc-

kázatához. Az ún. „fényvé-
dõ faktor” (angol rövidítése

SPF, azaz „sun protection factor”)
csak a leégés megfelelõ fokára (azaz
az UVB sugárzás szintjére) vonatko-
zik, de nem az UVA-sugárzás hason-
ló hatásaira. A csak UVB-sugárzás el-
len védõ készítmények hamis bizton-
ságérzetet kelthetnek, mert a veszé-
lyes UVA sugaraktól nem védik meg
a bõrt. A kozmetikai iparban nemrég
kezdték bevezetni az egységesített
UVA-jelöléseket a készítmények
címkéin, melyeket szabványosított
tesztelési módszerrel fejlesztettek ki.
A jelölések a minimum UVA-
védelem menynyiségét adják meg,
amely a fényvédõ faktor növekedésé-
vel szintén nõ.            [http://europa.eu]

Uniós útravaló

Megbízhatóbb nap elleni
védelem európai nyomásra

Mint arról már beszámoltunk, Tol-
na megye új vezetése elsõ hivatalos
látogatásán járt július 11–13. között
német partnernél, a Main-Tauber
járásban. A delegációt dr. Puskás
Imre közgyûlési elnöke vezette, kísé-
retében volt dr. Pálos Miklós alelnök,
Sándor Tamásné, az elnöki ka-
binet civil és programfelelõse,
valamint Dombai Szilvia nem-
zetközi referens. A látogatás cél-
ja a kapcsolat megerõsítése va-
lamint a járás és a megye közöt-
ti további együttmûködés meg-
vitatása volt. 

Elsõként a delegáció a bronn-
bachi kolostor épületegyüttesé-
vel és hasznosítási lehetõségei-
vel ismerkedett. A járás tulajdo-
nában lévõ kolostor rekonstruk-
ciója lépésenként történik. Csak
azt újítják fel, amit késõbb hasz-
nosítani is lehet. Kulturális, ide-
genforgalmi, oktatási  és egyhá-
zi funkciók szabják meg a fel-
újítás koncepcióját. 

A Tolna megyei vendégeket
Reinhard Frank,  a járás elnöke
is fogadta, aki tájékoztatást
adott a hivatal felépítésérõl, fel-
adatairól.

A küldöttség ellátogatott a világhí-
rû vívóközpontba, ahol számos olim-
piai- valamint világbajnok vívót ké-
peztek már ki, többek között magyar
edzõk közremûködésével. Az után-
pótlás-nevelés biztosítása érdekében

a központ számos iskolával kötött
partneriskolai szerzõdést, és a létesít-
ményhez csatlakozik egy bentlakásos
intézmény is. Elhangzott: Németor-
szágban élsportoló csak akkor lehet
valaki, ha eredményesen befejezte az
iskolát, és szakmája is van. 

A járási szakképzõ iskolában a né-
met iskolarendszerrel ismerkedett a
delegáció, a fémmegmunkálási, az
autószerelõi valamint a faipari tan-
mûhelyt is megnéztek. Itt a diákok
elsõ évben az elméleti tudás mellett

elsajátítják a szakmájuk gyakorlati
ismereteit is, majd az iskolaidõbõl
tanulmányi szerzõdéssel heti 3,5 na-
pot egy vállalkozásnál gyakorlattal
töltenek, 1,5 napot pedig az iskolá-
ban elmélettel foglalkoznak. Az in-
tézmény több európai uniós prog-

ramban is részt vesz. A korábbi
években kezdeményezték már
magyar iskolákkal az együttmû-
ködést, de magyar részrõl erre
nem mutatkozott igény.

A program a járási kórházat is
érintette. A kórház-kérdés a járá-
si közgyûlésben is erõsen vitatott
téma, ugyanis három különbözõ
fenntartású intézményt kellene
összevonni a racionális és gazda-
ságos üzemeltetésre törekedve. A
rövid ismertetést az intézmény
néhány osztálya és az új mûtõ-
rész megtekintése követte. A lá-
togatás Röttingenben egy sza-
badtéri operett-gálával zárult.

A német járás és Tolna megye
aktuális kérdései és megoldásra
váró feladatai között számos ha-
sonlóság mutatkozott, amelyek a
késõbbiek során jó alapot adhat-

nak az együttmûködésre. Meg-
egyezés született abban, hogy a né-
metországi ápolói ösztöndíjat egy

a hivatalban eltölthetõ 2-3 hónapos
szakmai tanulmányúttal váltják ki.

Tauber járás elnökének meghívá-
sára Tolna megye közgyûlése várha-
tóan 2008. tavaszán tesz újabb láto-
gatást a járásban.              Réger Balázs

Szinte állandó jelenség a fekete
foglalkoztatás a Dél-Dunántúlon,
ám ennek mértéke évszakonként
változik. Tavasztól õszig az idény-
munkáknál – például a mezõgaz-
daságban – figyelhetõ meg a nagy-
számú illegális munkás, nyáron az
építõiparban jellemzõ. A hatóságok
megpróbálják elejét venni ilyen jel-
legû szabálytalanságnak, július vé-
géig a munkaügyi felügyelõség
több mint 520 millió forint bírságot
szabott ki.

Több szervezet – így például
az APEH és a munkaügyi fel-
ügyelõség is – ellenõrzi a mun-
káltatókat, hogy foglalkoztat-
nak-e illegálisan embereket. A
célirányos akciókban kifejezet-
ten egy-egy csoportra fókuszál-
nak. Az APEH július végéig  a
régióban 424 vizsgálatot végzett,
ebbõl 119 esetben találtak vala-
miféle hiányosságot. Tolna me-
gye a negatív versenyben szinte
vezet a maga 40 mulasztásával. 

Az ellenõrzés során az adó-
hatóság a bejelentés nélküli foglal-
koztatás tényét állapítja meg. Ezt
akkor lehet kimondani, ha a munkál-
tató nem köt munkaszerzõdést a
munkavállalóval, vagy az alkalmi

munkavállalói kiskönyv nincs ki-
töltve – mondta Beke Ibolya, az
APEH Dél-Dunántúli Regionális In-
tézetének fõosztályveze-
tõje. A következmény sú-
lyos is lehet, a bírságtól
egészen az üzletbezárásig
vagy a tevékenység fel-
függesztéséig terjedhet a
szankció. Ez okból 75
esetben ítélt meg 12 napos
üzletbezárást az adóható-
ság. Tolnában 30 ilyen

esetet regisztráltak. Az ellenõrzések
tapasztalataitól függetlenül Beke
Ibolya úgy véli, a folyamatos kont-
rollnak és szankcióknak köszönhe-
tõen tisztul a gazdaság. 

Nem így látja ezt Papp Gábor, a Dél-
Dunántúli Regionális Munkaügyi Fel-
ügyelõség igazgatója. Januártól 27

ellenõrük összesen
4753 feketén foglal-
koztatott munkást
tárt fel, ami a tava-
lyi idõarányos ada-
tokhoz képest ma-
gasabb. Tolna me-
gyében ebbõl 1309
feketén foglalkozta-
tott személyt talál-
tak a munkaügyi
felügyelõk – mond-
ta az igazgató. Egy

illegális dolgozóért 150 ezer fo-
rint munkaügyi bírságot szabnak
ki. Ez azonban nem egy esetben
nem elrettentõ a munkáltatóknak,
hiszen vannak visszaesõ illegá-
lis foglalkoztatók. Július végéig
520 millió forint bírságot szabtak
ki, ebbõl 33 millió forintot kül-
földiek fekete alkalmazásáért.
Alegmagasabb, 17 millió forintos
bírságot Tolna megyében rótták
ki illegális foglalkoztatásért.

Az évnek még hátra van majdnem
a fele. Mindkét szervezet ígéri nem-
csak a folyamatos ellenõrzéseket, ha-
nem a nagyobb volumenû akciókat is.

Dobos Marianne

A Tolna Megyei Önkormányzat Közgyû-
lésének Elnöke pályázatot hirdet 10 db
Pécsi fõiskolai – egyetemi kollégiumi fé-
rõhely elnyerésére

Pályázhatnak azok a Tolna megyei – de
nem szekszárdi – állandó lakhellyel rendel-
kezõ hallgatók, akik helyhiány miatt nem
nyertek felvételt a pécsi felsõoktatási intéz-
mények kollégiumaiba.

Az elnyert férõhely a 2007–2008-es

tanévre szól.

Szekszárd Megyei Jogú Városban ál-
landó lakhellyel rendelkezõ hallgatók a pá-

lyázaton nem vehetnek részt, miután a vá-
ros önálló férõhelyekkel rendelkezik.

A pályázat tartalma terjedjen ki az
alábbi szempontokra:

A./ Szociális helyzet: a család összeté-
tele, az egy fõre jutó havi átlagjövedelem,
lakáskörülmények

B./ A család életkörülményeit nehezítõ
tényezõk: betegség, kölcsöntörlesztés,
munkanélküliség

C./ Tanulmányi eredmény: kezdõ évfo-
lyamok esetében a felvételin elért pont-
szám, felsõbb éveseknél az év végi tanul-
mányi eredmény

D./ Lakóhely: hátrányos helyzetû tér-
ség, kistelepülés

E./ A végzés utáni lehetséges megyei
kötõdés: a megyei önkormányzati intéz-
ményekkel vagy gazdálkodó szervekkel
kötött tanulmányi szerzõdés stb.

Kérjük, hogy az önéletrajz mellé a fenti
szempontok szerinti igazolható adatokról
szíveskedjen a dokumentumokat csatolni!

A pályázatot a Tolna Megyei Önkormány-
zat Közgyûlése elnökéhez kell benyújtani
7100 Szekszárd, Szent István tér 11–13.

A pályázat benyújtásának határideje:
2007. augusztus 22., 14 óra

Megyei delegáció járt Main-Tauber járásban

Kérdései vannak Európával kapcsolatban?
Forduljon hozzánk! Europe Direct Európai In-
formációs Pont Hálózat Tolna Megyei Infor-
mációs Egység. Tolna Megyei Önkormányzat
épülete, Szekszárd, Szent István tér 11–13.

I. emelet 138. iroda. Tel.: 74/505-647, vagy
74/510-295; e-mail: eip@tolnamegye.hu

Balról jobbra: Reinhard Frank, a járás elnöke, 
dr. Puskás Imre, Peter Bernhardt külkapcsolati 

referens, dr. Pálos Miklós, Sándor Tamásné

Folyamatosan ellenõrzik a feketén
foglalkoztatókat

Több mint 520 millió forint bírság a régióban
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A nyár egyben a testvérvárosi
programok idõszaka is. Szekszárd
élénk kapcsolatokat ápol több kül-
földi partnerével. A programokat a
lakosság is élvezheti itthon és kül-
földön egyaránt.

Berlinger Attilától a polgármesteri
hivatal kommunikációs referenstõl
megtudtuk, hogy augusztus 10–15.
között a belga partnervárosból, Wa-
regembõl érkezik egy közel 30 fõs
klarinétzenekar. A fiatalokból álló
csoport több koncertet ad. Augusztus
11-én, 19.30 órakor a Mûvészetek
Házában lépnek fel elõször,  a prog-
ramot a Szekszárdi Ifjúsági Fúvósze-
nekar nyitja. Augusztus 12-én 9.45
órakor a római katolikus plébánia kö-
zösségi termében adnak újabb mû-
sort, majd augusztus 13-án délután a
harkányi gyógyfürdõben lép fel a
belga csoport.

A zenekart elkíséri Paul Kindt, aki
több éven át Waregem alpolgármes-
tereként számos jótékonysági akció
és program fõszervezõje volt. Ennek
köszönhetõen több száz hátrányos
helyzetû szekszárdi iskolás gyermek
tölthetett el felejthetetlen heteket
Waregemben és Belgium más részén.
A stafétabotot tavaly adta át fiának,
aki önkormányzati képviselõként
folytatja apja  kezdeményezéseit, és
szintén itt lesz Szekszárdon.

Augusztus 22–26. között Waregem
városa lát vendégül egy szekszárdi
küldöttséget. A belga partnerváros
kétévente magyar napokat szervez,
amelynek teljes bevételét a hátrányos
helyzetû szekszárdi gyermekek nya-
raltatására fordítja. A 11 fõs magyar
delegációt Horváth István polgár-
mester vezeti, a küldöttek között a
Bartina Néptáncegyüttes és a Bartina

zenekar tagjai is megtalálhatóak. A
magyar esten a kiutazó vendégek ál-
tal elkészített vegyespörköltet és a
kiszállított szekszárdi vörösbort évek
óta több száz fõ várja türelmetlenül.
A hazai táncosok, zenészek közremû-
ködésének köszönhetõen egy igazi
szekszárdi ünnep elevenedik meg
Waregem fõterén.

A romániai testvérvárosba, Fa-
csádra utazik egy kisebb önkormány-
zati delegáció augusztus 11-én. Itt a
hajdani bunyaszekszárdi lakosok év-
rõl-évre emlékünnepséget szervez-
nek az egykori falu területén. Az au-
gusztus 12-i istentisztelettel egybe-
kötött ünnepségen Horváth István
polgármester a város ajándékaként
néhány olyan rendezvénysátrat ad át,
mely a jövõben lehetõvé teszi a sza-
badtéri ünnepség zavartalan, idõjá-
rástól független lebonyolítását. A fa-
csádi és igazfalvai ünnepségre meg-
hívást kapott a Nõk Szekszárdért
Egyesület is, amely a tagok által ké-
szített 20 db patchwork-takarót visz
ajándékba a facsádi óvodásoknak. Az
egyesület ezenkívül a megyei könyv-
tár által összegyûjtött több mint 100
db mese- és ifjúsági könyvet is el-
szállítja és átadja a helyi óvodának,
továbbá kiállítást rendez díjnyertes
patchwork mûveikbõl.

Ugyancsak augusztusban utazik
Kõvári László önkormányzati képvi-
selõ vezetésével a szekszárdi Rotary
Club vezetõsége a másik romániai
testvérvárosba, Lugosra, ahol a lugo-
si búcsú ünnepi rendezvényei zajla-
nak. A delegáció találkozik a helyi
Rotary Club és az RMDSZ vezetõsé-
gével is. A búcsúra meghívást kapott
még a Bartina Néptáncegyüttes,
amely fellép a híres Ana Lugojana
fesztiválon.                                 -b–k-

Élénk partnerség a városok között

(illusztrációk)
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Beküldendõ a vízszintes 1., 6. és a függ 1. számú sorok megfejtése
Beküldési határidõ: 2007. augusztus 17.

Cím: Séd Nyomda Kft. 7100 Szekszárd, Epreskert u. 10.
Elõzõ rejtvényünk szerencsés megfejtõi: 

Erdész Károlyné (Szekszárd), Werner Józsefné (Bonyhád), Baranczó Ferencné (Decs)
A Séd Nyomda saját gyártású könyveit a nyerteseknek postán juttatjuk el.

VÍZSZINTES: 1. Abszolút biztos megállapí-
tás elsõ része. 6. A megállapítás második ré-
sze. 10. Szomjoltó folyadék. 11. Statárium kez-
dete! 12. A legelnyomottabb indiai kaszt tagja.
13. Dombóvár közelében él. 14. Messze. 16.
A mangán vegyjele. 17. Video kazetta betûjele.
18. Papírra jegyez. 19. Létezik.  20. …ipso, ma-
gától értetõdõen. 21. Kelet-Afrikai ország, fõvá-
rosa: Nairobi. 22. …-doll, nõi hálóöltözék. 23.
Japán botvívás. 24. Bemondás az ulti-játékban.
25. Öltözködési cikk. 27. Spanyol exkirályné.
29. Vietnami holdújév. 30. Délutáni teázás idõ-
pontja. 32. Nõi név. 35. Férfinév. 36. Madonna
egyik filmjének a címe. 37. Durva megszólítás.
38. …Svanholm, svéd operaénekes. 39. Csatta-
nós történet. 40. Tánclépés. 41. Lengyel pénz-
rövidítés. 42. Amerikai hordozó-rakéta típus.
43. Különc spanyol mûvész volt (Salvador).
44. A verseny irama. 46. Az asztácium vegyje-
le. 47. Bagdad a fõvárosa. 48. Sportoló. 

FÜGGÕLEGES: 1. A megállapítás záró
része. 2. Ünnepélyesen felavató.  3. Szelle-
mi sport.  4. Férfi becenév.  5. Belga város
az Északi-tenger partján.  6. Szlovák tele-
pülés (UPOR). 7. Ír szerzetes, hittérítõ
(Szent).  8. Agyrém része!  9. Szeretetre
méltó, francia szóhasználattal. 15. …Ap-
pia, híres római út volt. 18. Borotvát élesít.
19. Nyers gyapotból készül.  21. Kicsinyí-
tõ képzõ.  22. A szobába.  23. Atlaszkötésû
selyem szövet.  26. Túléli a hideg idõsza-
kot. 28. Élénken adandó elõ a zenében. 31.
Kemény anyagba vés.  33. Olaszország ne-
vének rövidítése a sportversenyeken.  34.
A tantál vegyjele. 36. Palindrom férfinév.
37. Van ilyen kofa is.  39. Egykori mûvé-
szeti verseny volt.  40. Brazil tagállam.  42.
Bácsika.  43. Német szabvány a fotózás-
ban.  45. …fair Lady, zenés játék.

Az „Utazz el!” érzés
– Igen, igen! Tudom, mi ez! – helye-
selt buzgón barátom, és a nyomaték
kedvéért az asztalra csapott. – Ez az
„Utazz el!” érzés.

– Micsoda? – értetlenkedtem, mert
sehogy sem fért a fejembe, hogy jön
bármiféle utazás ahhoz, amit koráb-
ban mondtam. Én csalódottságról
beszéltem, bizonytalanságról és köz-
érzetrõl, többnyire rossz közérzetrõl,
amely a mindennapokban való érvé-
nyesülés nehézségei kapcsán zúdul
az emberre, és amely egyre „happy-bb”
és „trendy-bb”, ám egyre felszínesebb
társadalmunkban oly alattomosan te-
szi mindinkább próbára állhatatos-
ságunkat, oly sunyin és észrevétlenül
gyûrûzik be aztán magánéletünkbe is,
hogy még tovább erõsítse csalódott-
ságunkat, bizonytalanságunkat és
kínzó nyugtalanságunkat, végül pe-
dig végzetes ördögi kört zárva vissza-
hasson egész, egyre zaklatottabb pá-
lyafutásunkra.

– Igen, ez az „Utazz el!” érzés –
ismételte meg barátom, majd értet-
lenségemet látva hozzátette: – Min-
den író használja ezt az eszközt, vala-
mennyi nagy ívû, romantikus regény
fõhõse megkapja egyszer jó tanács-
ként egy jó baráttól. Nincs itt semmi
baj, csak kicsit ki kellene kapcsolód-
nod. Egyszerûen utazz el! Meglátod,
lehiggadsz, és ha visszajössz, mind-
járt derûsebben látod majd a világot.

Utazzak el? Hát lehet. Lehet, tény-
leg el kellene utazni, jó messzire, az-
tán feltöltõdve visszaérkezni. Mond-
juk, ehhez igénybe vehetnék valami-
lyen szabad felhasználású jelzáloghi-
telt, amolyan hat számjegyût, hiszen

annyi pénz minimum
kell egy valamirevaló
út finanszírozásához. Na bumm, leg-
feljebb törlesztem vagy öt-hat évig,
tovább terhelve az a már így is világ-
hírû zsonglõröket meghazudtoló ké-
pességgel és mindenféle bûvésztrük-
kök ösztönös alkalmazásával elõttem
is rejtélyes módon egyensúlyban tar-
tott költségvetésemet, és legalább ki-
pihenten, teremtõ energiával újra fel-
töltõdve dolgozom fel vagy nyomom
el magamban a visszaérkezésemet kö-
vetõ újabb szorongató érzést, hogy
vajon mi a fenének kellett évekre elkö-
teleznem magam egy párhetes utazás
miatt, mi a fenébõl fogok fizetni, ha
három év múlva netán munkahelyem
sem lesz, és egyáltalán mi a fenébõl
fogok jövõre vagy azután elutazni, ha
mindezen szorongató érzések kipihe-
nése érdekében újra feltámadna ben-
nem az igény a feltöltõdésre.

– Szóval azt mondod, utazzak el? –
kérdeztem fennhangon a meggyõzõ-
dés leghalványabb jele nélkül.

– Azt – válaszolta a lehetõ leghatá-
rozottabb meggyõzõdéssel.

– De mondd csak! – folytattam, és
a nyomaték kedvéért most én csap-
tam az asztalra. – Olyan regény nincs,
amelyben a fõhõs otthon marad és ott
érzi jól magát, ahol van?

Ezúttal barátom arcára ült ki az
értetlenség:

– Ez hülyeség – ingatta a fejét. –
Nem is értem, tollforgató ember lé-
tedre hogy mondhatsz ilyet. Mi lenne
akkor a cselekménnyel, a nem várt
fordulatokkal? Ki olvasna el egy
ilyen unalmas regényt?             -bajnok-

Augusztus közepén még a nyári meleg jel-

lemzi az idõjárást. A napi átlagos minimum

16–17C fok, a maximum pedig 28–30 C fo-

kos leggyakrabban. Hûvös években a mi-

nimumok 10–12 C fokosak, míg a maximu-

mok gyakran elérik a 34–36 C fokokat is.

Az idõszak átlagos csapadéka 14–16 mm. 

Az idei évben mérsékelten meleg, inga-

dozó, kissé változékony idõre számítha-

tunk. Várható csapadék is, de jelentõsen

nem mérsékli a vízhiányt. 

Az eddigi év eddig minden hónapja

több fokkal melegebb volt

az átlagostól, és mel-

lette igen száraz

volt az idõjá-

rás. Április-

ban egyál-

talán nem hullott csapadék és az elmúlt

két nyári hónap is rendkívül forró és csa-

padékhiányos volt. Ez együttesen óriási

mértékû talaj és légköri aszályt eredmé-

nyezett.

Ennek következtében a növényter-

mesztésben a tenyészidõ lerövidült és

gyenge termésátlagok születtek. Ez az

idõjárás egyedül a növényvédelemben se-

gítette a termelõket, a betakarítási, szüreti

idõszakokat két-három héttel hozta elõre.

Várhatóan a hónap végéra befejezõdik

a napraforgó betakarítása, teljes ütemben

zajlik majd a szõlõszüret és megkezdõdik

– példátlan módon – a kényszerérett ku-

korica betakarítása, melynek során óriás

mértékû aszálykárral kell számolnunk.

Kõvári László

MMIIRREE  SSZZÁÁMMÍÍTTHHAATTUUNNKK  AAZZ  ÉÉGGIIEEKKTTÕÕLL??
Tolna megyei idõjárás-elõrejelzés augusztusra

A Szüreti Napokon, szeptember 15-én, szombaton 20 órakor a színházteremben az 

EXPERIDEXPERIDANCE TÁNCANCE TÁNCSZÍNHÁZSZÍNHÁZ bemutatjabemutatja

címû produkciót

A Teremtõ angyalaival (a Föld és az elsõ emberpáros, Ádám és Éva megteremtésével)

Lucifer pedig ördögeivel alakítja ebben az egész estét betöltõ táncvízióban az

arányokat. A jó és a rossz – klasszikus értelemben vett – csatája a magyar történelem

nagy metszéspontjaiban csúcsosodik ki. Az ezeregy éves magyar történelem felje-

gyzésre érdemes, nagy pillanatainak felvillantásával monumentális és egyedülálló

kísérletet élvezhet a közönség  – az alkotó optikáján keresztül. 

Jegyár 3000 Ft. Mindkét elõadásra jegyek kaphatók 2007. augusztus 10-tõl a szín-

házi jegypénztárban munkanapokon 14–18 óráig.

NYOMJA A SÓDERT 

A SHOWMAN

FÁBRY SÁNDOR
a Szüreti Napokon – szeptember 14-én 
pénteken 20 órakor a színházteremben.

Jegyár 2500 Ft 

Házi kedvenceink is kaphatnak hõgutát!
Fõleg nyáron, a szabadságok idején
fordul elõ, hogy egy-két napig (vagy
tovább is) házi kedvenceket „felejte-
nek” kertben, udvaron tulajdonosaik.
Az állatok ilyenkor étlen-szomjan
szenvednek, de van, ahol a nyári ká-
nikulában a tûzõ napon, ár-
nyéktól mentes helyen, láncra
verve tartanak kutyát. Az
ilyen állatok kis idõn belül hõ-
gutát kaphatnak, és el is pusz-
tulhatnak. A felelõtlen gazda
ilyen esetben az állatkínzás
bûncselekményét követi el,
amiért két évig terjedõ sza-
badságvesztéssel is sújtható.

A kutya önszántából soha
nem mozogna a tûzõ napon, a
déli forróságban. Ha mégis ezt
kell tennie, akkor tudnunk
kell, hogy mindezt nehezebben vise-
lik a nagyobb testû, sötét színû ku-
tyák, mint a kisebb testû, világos szí-
nûek. A kutya nem tud izzadni, ami

komoly nehézséget okoz számára,
mert pusztán a lihegéssel történõ
hõvesztés néha, bizonyos körülmé-
nyek között nem elegendõ, ilyenkor
az állat keresi a hûvös helyet, padlót,
amire ráfeküdve hûtheti magát. 

A kánikulát könnyebben átvészelik
házi kedvenceink, ha hûvös helyen
készítünk kuckót számukra. Fontos a
napjában többször újratöltött vizes

tál. Ha módunkban áll nedvesítsük be
az állat bundáját, úsztassuk, és legfõ-
képp ne kívánjunk tõle „csúcsteljesít-
ményt”. A nagy nyári melegben ne
zárjuk be az állatot napfény által fel-
forrósított autóba se. 

Ha azt látjuk, hogy egy
állat intenzíven liheg, a
nyelve állandóan kilóg a
szájából, színe sötétebb a
megszokottnál, a baj lehet
akár hõtorlódás vagy hõgu-
ta is. Nyári kánikulában az
oldalán fekvõ, intenzíven li-
hegõ, eszméletét vesztett ál-
lat rendszerint hõguta áldo-
zata. A gyors folyadékpót-
lás és az állatorvosi segély-
kérés életmentõ lehet ebben
az esetben. Háziállatokért a

gazdák a felelõsek. Egy kis odafi-
gyeléssel elkerülhetõ lehet az álla-
tok szenvedtetése.

Orpheus Állatvédõ Egyesület

12. alkalommal szervezte meg július
27–29. között a Bonyhádi Röplabda és
Szabadidõ Klub az Országos Röplab-
dás Találkozót, melyen a hagyomá-
nyoknak megfelelõen az ország minden
részérõl, sõt még határon túlról is érkez-

tek játékosok. A lengyelországi Jastro-
wie és Zenta csapata is képviseltette
magát a háromnapos, fesztiválszerû
eseményen. A 149 csapat részvételé-
vel 18 füves és két strandröplabda-pá-
lyán zajló torna elsõ napján, a telepü-

lések közötti 6 fõs mix csapatok ver-
senyében 15 település 38 gárdája in-
dult. Az elsõ helyet a veszprémi-bony-
hádi vegyes csapat, a No name nyerte.
A díjat dr. Puskás Imre, a Tolna Me-
gyei Közgyûlés elnöke, a védnökök és
a szervezõk adták át, a rendezvény
szombati hivatalos megnyitóján. A 4
fõs mix-csapatok versenyében 36 csa-
pat indult, és a pécsi Estébé gyõzedel-
meskedett, akárcsak a 6 fõs mix-ver-
senyben, ahol 60 csapat indult. A
strandröplabda pályák királya a 15 be-
nevezõ közül idén a veszprémi No
Name lett. Asportolás mellett szórakoz-
tató programok is várták az érdeklõdõ-
ket. A több ezer embert megmozgató
Országos Röplabdás Találkozó idén is
elérte célját, hiszen mindenki elégedet-
ten távozott a torna helyszínérõl, azzal a
mondattal, „jövõre ugyanitt!”.          -rb-

Ismét Bonyhádra figyeltek a röplabdások
Határon túlról is érkeztek az Országos Röplabdás Találkozóra

Az Országos Strandlabdarúgó Bajnok-
ságon résztvevõ Villár PI Bonyhád
csapata bejutott az augusztus 3. és 5.
közötti a balatonboglári nagydöntõbe.
Az elõdöntõt ugyan szoros küzdelem-
ben elveszítették a válogatott játéko-
sokat is felvonultató tiszafüredi Nem-
zeti Étterem ellen 4–3-ra, de a bronz-
mérkõzést bravúros teljesítménnyel
megnyerték, legyõzve az Eurocons
R.light csapatát 8–7-re. A bronz mel-
lett a bonyhádi lett a döntõ legsport-
szerûbb csapata és játékosa, Czinkon
Szabolcs (a képen a kupával) a döntõ
gólkirálya, valamint õt választották
meg Magyarország legjobb strandfoci
játékosának 2007-ben. A csapat két tag-
ja, Máté Norbert és Czinkon Szabolcs ki-
emelkedõ teljesítményük alapján beke-
rültek a magyar nemzeti válogatottba,
és részt vesznek a következõ strandfoci
eb-n. A Bölcsföldi Zoltán csapatkapi-
tánnyal készült interjúnkat következõ
lapszámunkban olvashatják.      -regerb-

OOrrsszzáággooss  bbrroonnzzéérrmmeesseekk  
aa  bboonnyyhhááddii  ssttrraannddffoocciissttáákk


